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ВВЕДЕНИЕ

Настоящая часть ГОСТ Р ИСО/МЭК 10021 — одна из совокуп­
ности частей ГОСТ Р ИСО/МЭК 10021 [стандарты по системам об­
мена текстами, ориентированным на сообщения (MOTIS)]. 
ГОСТ Р ИСО/МЭК 10021 обеспечивает исчерпывающую специфи­
кацию обработки сообщений, охватывающую любое количество вза­
имодействующих открытых систем.

ГОСТ Р ИСО/МЭК 10021 состоит из нескольких частей, объеди­
ненных общим названием «Информационная технология. Передача 
текста. Системы обмена текстами, ориентированные на сообщения 
(MOTIS)*:

- Часть 1. Общее описание системы и службы
- Часть 2. Общая архитектура
- Часть 3. Соглашения по определению абстрактных услуг
- Часть 4. Система передачи сообщений: определение абстракт­

ных услуги процедуры
- Часть 5. Хранилище сообщений: определение абстрактных услуг
- Часть 6. Спецификации протокола
- Часть 7. Система мсжпсрсональных сообщений
Система обмена текстами обеспечивает обмен сообщениями 

между пользователями на основе передачи сообщений с промежуточ­
ным накоплением. Сообщение, выдаваемое одним пользователем 
(отправителем), передастся через систему передачи сообщений 
(СГ1С) и доставляется одному или нескольким другим пользователям 
(получателям). Пользователь может взаимодействовать непосредст­
венно с СПС, либо косвенно через хранилище сообщений (ХС).

СПС содержит несколько агснтов-псрсдачи-сообщений (АПС), 
которые передают сообщения и доставляют их назначенным получа­
телям.

Настоящий стандарт подготовлен на основе международного 
стандарта, разработанного совместно МККТТ и ИСО/МЭК. Экви­
валентным документом МККТТ является Рекомендация X.4I9 
МККТГ.

IV
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Информационная технология

ПЕРЕДАЧА ТЕКСТА. СИСТЕМЫ ОБМЕНА ТЕКСТАМИ, 
ОРИЕНТИРОВАННЫ Е НА СООБЩ ЕНИЯ (MOT1S) 

Часть 6. Спецификации протокола

Information technology. Text communication. Mcssagc-oncnlcd text 
interchange systems (MOT1S).
Part 6. Protocol specifications

Дата введения 1998—07—01

ГЛАВА ПЕРВАЯ. ВВЕДЕНИЕ 

I НАЗНАЧЕНИЕ
Настоящий стандарт определяет протокол доступа СПС (РЗ), 

используемый между удаленным агентом пользователя и СПС для 
обеспечения доступа к абстрактным услугам СПС, определенным в 
ИСО/МЭК 10021-4.

Настоящий стандарт определяет также протокап доступа ХС (Р7), 
используемый между удаленным агентом-пользоватсля и хранили­
щем-сообщений (ХС) для обеспечения доступа к абстрактным услу­
гам ХС, определенным в ГОСТ Р ИСО/МЭК 10021—5.

Настоящий стандарт определяет также протокол передачи СПС 
(Р1), используемый между АПС для обеспечения распределенных 
операций СПС в соответствии с ИСО/МЭК 10021—4.

ИСО/МЭК 10021—2 идентифицирует другие стандарты, опреде­
ляющие другие аспекты систем обработки сообщений.

Во второй главе настоящего стандарта определены протоколы до­
ступа С ОС (РЗ и Р7). В разделе 6 приведено общее описание протоколов 
доступа (РЗ и Р7). В разделе 7 определяется абстрактный синтаксис 
протокола доступа СПС (РЗ), в разделе 8 — абстрактный синтаксис 
протокола доступа ХС (Р7), в разделе 9 — преобразование протокапа 
доступа С ОС в используемые услуги, в разделе 10 -  требования к 
соответствию системных реализаций протоколам доступа СОС.

Издяние официально*
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В третьей главе настоящего стандарта определен протокол пере­
дачи СПС (Р1). В разделе 11 приведено общее описание протокола 
доступа СПС (Р1). В разделе 12 определяется абстрактный синтак­
сис протокола передачи СПС (Р1), в разделе 13 — преобразование 
протокола передачи СПС (Р1) в используемые услуги, в разделе 14 
— требования к соответствию систем, реализующих протокол 
передачи СПС (Р1).

В приложении В описаны протокольные правила взаимодействия 
с реализациями Рекомендации Х.411 (1984). использующими прото­
кол передачи СПС (Р1).

В приложении С перечислены различия между Рекомендацией 
Х.411 (1984) и настоящим стандартом.

В приложении D перечислены технические различия между текс­
том Рекомендации Х.419 МККТТ и настоящим стандартом.

2 НОРМАТИВНЫЕ ССЫЛКИ

2.1 В з а и м о с в я з ь  о т к р ы т ы х  с и с т е м
В настоящем стандарте используются ссылки на следующие спе­

цификации ВОС:
ГОСТ 34.971—91 Информационная технология. Взаимосвязь от­

крытых систем. Определение услуг уровня представления в режиме 
с установлением соединения

ГОСТ 34.973—91 Информационная технология. Взаимосвязь от­
крытых систем. Спецификация абстрактно-синтаксической нотации 
версии 1 (ACH.J)

ГОСТ 34.981—91 Информационная технология. Взаимосвязь от­
крытых систем. Определение услуг сервисного элемента управления 
ассоциацией

ГОСТ Р ИСО/МЭК 9066—1—93 Системы обработки информа­
ции. Передача текста. Надежная передача. Часть 1. Модель и опре­
деление услуг

ГОСТ Р ИСО/МЭК 9072—1—93 Системы обработки информа­
ции. Передача текста. Удаленные операции. Часть 1. Модель, нотация 
и определение услуг

ГОСТ Р ИСО/МЭК 9072—2—93 Системы обработки информа­
ции. Передача текста. Удаленные операции. Часть 2. Спецификация 
протокола

ИСО/МЭК 9594—2—90 Информационная технология. Взаимо­
связь открытых систем. Справочник. Часть 2. Модели
2
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2.2 С и с т е м ы  о б р а б о т к и  с о о б щ е н и й
Настоящий стандарт ссылается наследующие спецификации сис­

тем обработки сообщений:
ИСО/МЭК 10021 — 1—90 Информационная технология. Переда­

ча текста. Системы обмена текстами, ориентированные на сообще­
ния (MOTIS). Часть 1. Общее описание системы и службы

ИСО/МЭК 10021—2—90 Информационная технология. Переда­
ча текста. Системы обмена текстами, ориентированные на сообще­
ния (MOT1S). Часть 2. Общая архитектура

ИСО/МЭК 10021—3—90 Информационная технология. Переда­
ча текста. Системы обмена текстами, ориентированные на сообще­
ния (MOTIS). Часть 3. Соглашения по определению абстрактных 
услуг

ИСО/МЭК 10021—4—90 Информамионная технология. Переда­
ча текста. Системы обмена текстами, ориентированные на сообще­
ния (MOTIS). Часть 4. Система передачи сообщений. Определение 
абстрактных услуг и процедуры

ГОСТ Р ИСО/МЭК 10021—5—96 Информационная технология. 
Передача текста. Системы обмена текстами, ориентированные на 
сообщения (MOTIS). Часть 5. Хранилище сообщений. Определение 
абстрактных услуг

ГОСТ Р ИСО/МЭК 10021—7—97 Информационная технологи. ■ 
Передача текста. Системы обмена текстами, ориентированные на 
сообщения (MOT1S). Часть 7. Система межперсональных сообщений

3 ОПРЕДЕЛЕНИЯ

Определения приведены в ИСО/МЭК 10021—2.

4 СОКРАЩ ЕНИЯ

Сокращения перечислены в ИСО/МЭК 10021—2.

5 СОГЛАШЕНИЯ

В настоящем стандарте используются описательные соглашения, 
приведенные ниже.

5.1 Т е р м и н ы
В настоящем стандарте написание определяемых терминов, а 

также наименований и значений сервисных параметров и протоколь­
ных полей, если это нс имена собственные, пишутся со строчной 
буквы через дефисы, например: определенные-термины. Имена соб-

з
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ствснныс пишутся с прописной буквы без связующего дефиса, на­
пример: Имя.

5.2 О п р е д е л е н и я  а б с т р а к т н о г о  с и н т а к с и с а  
Настоящий стандарт определяет абстрактный синтаксис протоко­

лов СОС путем использования абстрактно-синтаксической нотации 
АСН.1, определенной в ГОСТ 34.973, а также нотации удаленных 
операций, определенной в ГОСТ Р ИСО/МЭК 9072—1.

ГЛАВА ВТОРАЯ. СПЕЦИФИКАЦИИ ПРОТОКОЛОВ 
ДОСТУПА СИСТЕМ ОБРАБОТКИ СООБЩЕНИЙ

6 ОБЩ ЕЕ ОПИСАНИЕ ПРОТОКОЛОВ ДОСТУПА СОС

6.1 М о д е л ь  п р о т о к о л о в  д о с т у п а  С О С
В разделе 6 ИСО/МЭК 10021—4 описана абстрактная модель 

систем передачи сообщений (СГ1С) и абстрактные услуги СПС, 
которые она предоставляет своим пользователям-СПС.

В разделе 6 ГОСТ Р ИСО/МЭК 10021—5 описана абстрактная 
модель хранилища сообщений (ХС) и абстрактные услуги СПС, 
которые оно обеспечивает споим пользователям-ХС.

В данном разделе описано, каким образом обсспсчивакггся аб­
страктные услуги СПС и абстрактные услуги ХС во время сеансов 
обмена данными ВОС при реализации абстрактных услуг пользова­
теля и поставщика в виде приклааных-проиессов, расположенных в 
различных открытых системах.

В функциональной среде ВОС обмен данными между прикладны- 
ми-процессами описывается в понятиях обмена данными между 
парой логичсских-обьектов-прикладного-уровня (ЛОП) с использо­
ванием услуг уровня представления.

Функциональные возможности логичсских-обьсктов-прикладно- 
го-уровня разделены на ряд (состоящий от одного до нескольких) 
сервисных-элементов-прикладного-уровня (СЭП). Взаимодействия 
между ЛОП описываются с точки зрения использования ими услуг, 
обеспечиваемых СЭП.

Доступ к абстрактным услугам СПС обеспечивается тремя СЭП, 
каждый из которых поддерживает тип порта, который соединяет в 
абстрактной модели пользователя-СПС и саму СПС. Сервисный 
элемент предоставления сообщения (СЭПрС) обеспечивает услуги в 
порту предоставления; сервисный элемент доставки сообщения
4
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(СЭДС) обеспечивает услуги в порту доставки, сервисный элемент 
управления сообщением (СЭУС) обеспечивает услуги в администра­
тивном порту. СЭПрС, СЭДС и СЭУС являются асимметричными- 
СЭП; то есть элементы СЭГ1 польэователя-СЭП действуют в качестве 
потребителя, а элементы СЭМ СПС — в качестве поставщика аб­
страктных услуг СПС.

Точно так же доступ к абстрактным услугам ХС обеспечивается 
тремя СЭП; сервисным элементом предоставления сообщения 
(СЭПрС), обеспечивающим порт-косвснного-прсдоставлсния; сер­
висным элементом поиска сообщений (СЭПсС), обеспечивающим 
услуги порта поиска, и сервисным элементом управления сообщени­
ем (СЭУС), обеспечивающим услуги административного-порта. СЭП 
лользователя-ХС действует и качестве потребителя, а СЭП ХС — в 
качестве поставщика абстрактных услуг ХС.

Эти ссрвисные-элсметггы-прикладного-уровня, в свою очередь, обес­
печиваются другими ссрвисными-адементами-лрикладного-уровня.

Сервисный элемент удаленных операций (СЭУО) обеспечивает в 
абстрактной модели парадигм запрос/отвст абстрактных операций, 
выполняемых в указанных портах. Элементы СЭПрС, СЭДС, СЭПсС 
и СЭУС обеспечивают преобразование функций абстрактно-синтак­
сической нотации абстрактных услуг в услуги, обеспечиваемые эле­
ментом СЭУО.

В качестве факультативной возможности может быть использован 
сервисный элемент надежной передачи (СЭНП)с целью обеспечения 
надежной передачи протокольных-блоков-данных-прикладного- 
уровня (ПБДП), содержащих параметры операций, между ЛОП.

Сервисный элемент управления ассоциацией (СЭУА) обеспечи­
вает установление и разъединение прикладной-ассоциации между 
парой ЛОП. Ассоциация между пользователем-СПС и СПС может 
устанавливаться либо пользователем-СПС, либо СПС. Ассоциация 
между пользователем-ХС и ХС может устанавливаться только поль- 
зователем-ХС. Разъединить установленную ассоциацию может толь­
ко ее инициатор.

Один или комбинация нескольких элементов СЭПрС, СЭДС, 
СЭПсС и СЭУС в сочетании с поддерживающими их СЭП опреде­
ляют прикладной-контекст прикладной-ассоциации. Заметим, что 
для поддержки одного или нескольких видов парных взаимодействий 
между двумя объектами абстрактной модели может быть использо­
вана одна прикладная-ассоциация.

5
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В таблице 1 идентифицированы прикладные-контексты, опреде­
ленные в настоящем стандарте для протокола доступа СПС и прото­
кола доступа ХС.

Т а б л и ц а  1 — Прикладные контексты протокола доступа СОС

Прикладной контекст С9П обработки сообщений Обеспечивающие С9П
СЭПрС сэдс СЭПсС С9УС СЭУО сэнп СЭУА

Протокол доступа СПС 
Доступ-СПС ПТ п т ПТ X X
Форсированный доступ-
СПС ПС ПС - ПС X — X
Надсжный-доступ-спс п т п т — ПТ X X X
Форсирован н ы й - н а д е ж -

I ный-доступ-спс ПС ПС — ПС X X X
Протокол доступа ХС 
Доступ-хс п т п т ПТ X X

! Надежный -доступ - хс п т - П Т ^ п т X X X
Оболиачения:

X — наличие;
«—» — отсутствие;
ИТ — имеется при инициации со стороны потребителя;
ПС — имеется при инициации со стороны поставщика I

Если обеспечивается протокол доступа СПС (РЗ), то обеспечение 
прикладных-контекстов доступ-СПС и форсированный-доступ-СПС 
является обязательным для АП С. Если АПС обеспечивает приклад­
ной-контекст надежный-доступ-СПС, он должен обеспечивать также 
форсироваиный-иалежный-доступ-СПС, и наоборот. Обеспечение 
каждого прикладного-контскста протокола доступа СПС (РЗ) яатя- 
с.ся факультативным для пользователя-СПС.

Если обеспечивается протокол доступа ХС (Р7), то обеспечение 
прикладного-контекста доступ-ХС обязательно для ХС, а обеспече­
ние прикладного-контекста надежный-доступ-ХС — факультативно. 
Обеспечение каждого из прикладных-контекстов протокола доступа 
ХС (Р7) является факультативной возможностью пользователя-ХС.

На рисунке 1 приведена модель прикладного-контскста межау

6
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Прикладной
уровне

Попьаова-
тсль
С П С СПС

СЭПрСе СЭПрС,

СЭД Сс сэдс,
С ЭУСс Протокол РЗ СЭУС,

СЭУО £-------------------Э СЭУО

С Э У А С ЭУА

Уровень
представления

Соединение уровмя- 
представлении

Рисунок 1 — Модель протокола доступа СПС

Прикладной
уровень

Польэова-
тель-
ХС ХС

С Э П р С с СЭПрС,

СЭП сС с СЭПсС,

СЭУС„ Протокол Р7 СЭУС,

СЭУО *------------------ э СЭУО

С ЭУА С Э У А

Уровень
представления

Соединение-уровня-
представления

Рисунок 2 — Модель протокола доступа ХС
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пользователем-С ПС и СПС. Роль потребителя СЭП пользователя - 
СПС и роль поставщика СЭП СПС указана индексами «ПТ* и «ПС* 
соответственно.

Аналогичным образом на рисунке 2 изображена модель приклад- 
ного-контскста между пользователем-ХС и ХС.

6.2 У с л у г и ,  о б е с п е ч и в а е м ы е  п р о т о к о л о м  
д о с т у п а  С П С

Протокол доступа СПС (РЗ) охватывает следующие операции, 
которые обеспечив;»ют услуги, определенные в ИСО/МЭК 10021—4;

Связка-СПС и развязка-СПС
а) Связка-СПС
б) Развязка-СПС
Сервисный элемент предостав.гения сообщения (СЭПрС)
в) предоставление-сообщения
г) предоставление-зонда
д) аннулирование-задержанной-доставки
е) упраатение-предоставлением
Сервисный элемент доставки сообщения (СЭДС)
ж) доставка-сообщения
и) отчет-о-доставкс
к) управление-доставкой
Сервисный элемент управления сообщением (СЭУС)
л) регистрация
м) изменение-удосто»срсния-личности.
6.3 Ус л у г и ,  о б е с п е ч и в а е м ы е  п р о т о к о л о м  д о с т у ­

па ХС
Протокол доступа ХС (Р7) охватывает следующие операции, ко­

торые обеспечивают услуги, определенные в ГОСТ Р ИСО/МЭК
10021-5;

Связка-ХС и развязка-ХС
а) Свяэка-ХС
б) Развязка-ХС
Сервисный элемент предоставления сообщения (СЭПрС)
в) предоставление-сообщения
г) предоставление-зонда
д) ан нул и рован ие - задержан ной -доставки
е) управление-предостаапением
Сервисный элемент поиска сообщения (СЭПсС)
ж) суммирование

к
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и) перечисление
к) извлечение
л) удаление
м) рсгистрация-ХС
н) изменение
Сервисный элемент управления сообщением (СЭУС)
п) регистрация
р) иэменение-удостоверения-личности.
6.4 И с п о л ь з о в а н и е  н и ж с р а с п о л о ж с н н ы х  у с л у г
Протоколы доступа СОС используют нижерасположенные услуги 

в соответствии с нижеизложенным.
6.4.1 Использование услуг СЭУО
Сервисный элемент удаленных операций (СЭУО) определен в 

ГОСТ Р ИСО/МЭК 9072-1.
СЭУО обеспечивает парадигм запрос/ответ удаленных операций.
Элементы СЭПрС, СЭДС, СЭПсС и СЭУС являются единствен­

ными пользователями услуг СЭУО УО-ПРИВЛЕЧЕНИЕ, УО-РЕ- 
ЗУЛЬТАТ, УО-ОШИБКА, УО-Пл-ОТКЛОНЕНИЕ и 
УО-Пс-ОТКЛОНЕНИЕ.

Удаленные операции протокола доступа СПС (РЗ) и протокола 
доступа ХС (Р7) являются операциями (асинхронными) класса 2.

6.4.2 Использование услуг С ЭНП
Сервисный элемент надежной передачи (СЭНГ1) определен в 

ГОСТ Р ИСО/МЭК 9066-1.
СЭНП предназначен для надежной передачи протокольных-бло- 

ков-данных-прикладнопо-уровня (ПБДП). СЭНП обеспечивает пол­
ную и только одноразовую передачу ПБДП. либо уведомление 
псрсдаюшсго об особых случаях. СЭНП осуществляет восстановле­
ние при безуспешном обмене данными и неисправностях оконечных 
систем и минимизирует количество повторных передач, необходи­
мых для восстановления.

Определены альтернативные прикладные-контексты с СЭНП и 
без него для обеспечения протоколов доступа СОС.

СЭНП используется в нормальном режиме. Использование нор­
мального режима СЭНП предполагает использование нормального 
режима СЭУА и нормального режима услуг-уровня-представления.

Если СЭНП включен в прикладной-контекст, то операции связ­
ка-СПС и развязка-СПС (связка-ХС и развязка-ХС) протокола до­
ступа СОС являются единственными пользователями услуг СЭНП

9
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НП-ОТКРЫТИЕ и НП-ЗАКРЫТИЕ. ЭлементСЭУО является сдин- 
ственным пользователем услуг СЭНП НП-ПЕРЕДАЧА, НП-ЗА- 
Г1 РОС-ПОЛНОМОЧИЙ, НП-П РЕДОСТАВЛЕНИЕ-ПОЛНОМО­
ЧИЙ, НП-Пс-ПРЕРЫВАНИЕ и НП-Пл-ПРЕРЫВАНИЕ.

6.4.3 Использование услуг СЭУА
Сервисный элемент управления ассоциацией (СЭУА) определен 

в ГОСТ 34.981.
СЭУА обеспечивает управление прикладной-ассоциации (уста­

новлением, разъединением, прерыванием) между ЛОП.
Если СЭНП не включен в прикладной-коктскст, то операции 

связка-СПС и развязка-СПС (спяэка-ХС и развязка-ХС) протокола 
доступа СОС являются единственными пользователями услуг П-АС- 
СОЦИАЦИЯ и П-РАЗЪЕДИНЕНИЕ элемента СЭУА в нормальном 
режиме. Элемент СЭУО является пользователем услугСЭУО П-ПРЕ- 
РЫВАНИЕ и П-Пс-ПРЕРЫВАНИЕ.

Если СЭНП включен в прикладной-контскст, то СЭНП является 
единственным пользователем услуг СЭУА П-АССОЦИАЦИЯ, П- 
РАЗЪЕДИНЕНИЕ, П-ПРЕРЫВАНИЕи П-Пс-ПРЕРЫВАНИЕ. Ис­
пользование нормального режима СЭНП предполагает 
использование нормального режима СЭУА и нормального режима 
уел уг-уровн я-п рсдставлсн ия

6.4.4 Использование услуг-уровня-преОставления
Услуги-уровня-прсдстаысния определены ь ГОСТ 34.971.
Уровень представления координирует представление (синтаксис)

семантики прикладного уровня, которой необходимо обмениваться.
В нормальном режиме для каждого абстрактного-синтаксиса, 

входяшего в прикладной-контскст, используется свой контекет-уров­
ня-представления

СЭУА является единственным пользователем услуг-уровня-пред- 
ставления Пк-СОЕДИНЕНИЕ, П к-РАЗЪЕДИНЕНИЕ, Пк-Пл- 
ПРЕРЫВАНИЕ и Пк-Пс-ПРЕРЫВАНИЕ.

Если СЭНП не включен в прикладной-контскст, то СЭУО явля­
ется единственным пользователем услуги уровня-представления Пк- 
ДАННЫЕ.

Если СЭНП включен в прикладной-контскст, то СЭНП является 
единственным пользователем услуг-уровня-прсдставлсния Пк-НА­
ЧАЛО-АКТИВНОСТИ, Пк-ДАННЫЕ, Пк-МЛАДШАЯ-СИНХРО- 
НИЗАЦИЯ, Пк-КОНЕЦ-АКТИВНОСТИ, Пк-ПРЕРЫВАНИЕ- 
АКТИВНОСТИ, Пк-АННУЛИРОВАНИЕ-АКТИВНОСТИ. Пк-Пл-
10
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ОТЧЕТ-ОБ-ОСОБОМ-СЛУЧАЕ, Пк- ВОЗОБНОВЛЕН И Е-АКТИВ- 
НОСГИ, Пк-Пс-ОТЧЕТ-ОБ-ОСОБОМ-СЛУЧАЕ, Пк-ЗАП РОС- 
ПОЛНОМОЧИЙ и Пк-ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ-УПРАВЛЕНИЯ. Ис­
пользование нормального режима СЭНП предполагает использова­
ние нормального режима СЭУА и нормального режима 
услуг-уровня-предстаапения.

7 ОПРЕДЕЛЕНИЕ АБСТРАКТНОГО СИНТАКСИСА ПРОТОКОЛА 
ДОСТУПА СПС

Абстрактный-синтаксис протокола доступа СПС <РЗ) определен 
на рисунке 3.

Абстрактный синтаксис протокола доступа СПС (РЗ) определен с 
использованием абстрактно-синтаксической нотации АСН.1, опре­
деленной в ГОСТ 34.973, и нотации удаленных операций, определен­
ной в ГОСТ Р ИСО/МЭК 9072-1.

Определение абстрактного синтаксиса протокола доступа СПС 
(РЗ) состоит из следующих основных частей:

— Пролог — объявления экспорта из модуля «доступ протокола 
СПС* (РЗ) и импорта в этот модуль (рисунок 3, лист 1).

— Прикладные контексты — определения прикладных-контекс- 
тов, которые могут использоваться между пользователями-СПС и 
самой СПС (рисунок 3, листы 1 и 2).

— Сервисный элемент предоставления сообщения — определения 
сервисного элемента предоставления сообщений (СЭПрС), его уда­
ленных операций и ошибок (рисунок 3, лист 3).

— Сервисный элемент доставки сообщения — определения сервис­
ного элемента доставки сообщений (СЭДС), его удаленных операций 
и ошибок (рисунок 3, лист 4).

— Сервисный элемент управления сообщением — определения сер­
висного элемента управления сообщениями (СЭУС), его удаленных 
операций и ошибок (рисунок 3, лист 4).
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МTSAcceas Protocol {joint-iso-ccnt mhs-raoiB<6) protocols(O) moduks{0) mts-aceess-proto- 
col(l)1
DEFINITIONS IMPLICIT TAGS :: -  
BEGIN

• • //paw 
EXPORTS

- - Сервисные элементы прикладною уровня 
mSSE. mDSE, mASE;

IMPORTS
- • Сервисные мемеюпы прикладного уровня и прикладные контексты 
APPLICATION-SERVICE- ELEMENT. APPLICATION-CONTEXT, aCSE

FROM Remotc-Opcrations-Noiation-extensjon {joint-iso-cc«tt 
remote-op«rations{4) notatk>n-cxtension(2) )

rTSE
FROM Re-3lable-Tnirefer-APDUs | joint-iso-ccitl reliahle-trans- 

fe»(3) apduwO))
- - Параметры абстрактных услуг СПС
MTsBmd, MTSUnbind. McssageSubmixsion. ProtcSubmission. CanccmeferTedDelivcry, 
SubmtssionConUol, McssageDcliveiy, ReponDcllvery, Delivery-Control, Register 
Cha nwCredentiaB. SubmBSionConttolViolatcd, ElementOfSeniccNoiSulscribed! 
OeferredlJcliveryCanceUattonRcjectcd. Or^inalorlnvalid. RecrpjentlmpropcrtySpecdWd, 
MessageSubmiwionldentiberlnvalid, InconsisteiiiRequcst. SecuntyError. Unsupported- 
CnticalFuneUon, RcmoteBindError, Delivery Control Violated, ConUoJViotatcsRegis 
ЬаЪоп. Rcv^tei Rejected, NewCrtdenluRUiBcccptaWe, CXdCredentialsbcorrecaySpccifKd 

FROM MTSAhsiractServicc ( yomt-ixo-cciH mhs-motis(6) mts(3) 
modules(O) mts-abstract-serviced))

- - Объектные идентификаторы
id-ac-mts-access, id-ac-mts-fbrced-acccss, id-ac-mts-rel»blc-acoess, idac-mts-forccd- 
reiiaWc-acccss,
id-ax-acsc, id-as-msse, ld-ns-mdsc, id-is-misc, id-as-mase, td-as-rats. id-as-mts-itve,
Kl asc-mssc, id-ase-mdse, id-ase-mase

FROM MHSProtocolObjectldcndfien {joint-iso-ccnt mhs-moiis(6) protocolsfO)
• - Прикладные контексты без СЭШ1
- - Инициировано пшьзоватоем-СПС 
mts-access APPLICATION-CONTEXT

APPLICATION SERVICE ELEMENTS (aCSE)
BIND MTSBmd 
UNBIND MISUnbtnd 
REMOTE OPERATIONS (iOSE)
UNITIATOR CONSUMER OF {mSSE, mDSE mASE)
ABSTRACT SYNT AXES (

td-iS-acse, - - o f  ACSE 
id-as-msse, - - of MSSE. including ROSE 
id-as-mdse, - - of MDSE, mcludir* ROSE 
id-as-masc, - - of MASE, including ROSE 
id-as-mts - - of MTSBmd and MTSUnbind- •)

:: = id-ас-mts-access

Рисунок 3 (Лист 1) — Определение абстрактного синтахсиса протекала 
доступа С П С  (РЗ)
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- - Инициировано СПС
mis-forced-access APPLICATION-CONTEXT

APPLICATION SERVICE ELEMENTS UCSEl 
BIND MTSBmd 
UNBIND MTSUnbind 
REMOTE OPERATIONS (rOSE)
RESPONDER CONSUMER OF (mSSE. mDSE, mASE) 
ABSTRACT SYNTAXES <

id-as-acsc, - -СЭУА 
id-as-mssc, - -СЭПрС, включая СЭУО 
id-u-mdse, - -СЭДС. включая СЭУО 
id-as-masc, - -СЭУС, включая СЭУО 
ld-as-mtt - -СПССвязка и СПСРазвязка- -1 

:: “  id-ac-mts-forccd-ассей

- - Прикладные контексты, содержащие СЭПП нормального режима
• -  Инициировано паомоватыем-СПС
mls reliablc-acccss APPLICATION-CONTEXT

APPLICATION SERVICE ELEMENTS (aCSE. tTSE)
BIND MTSBmd 
UNBIND MTSUnbind 
REMOTE OPERATIONS (iOSE|
UNITIATOR CONSUMER OF (mSSE. mDSE, mASEl 
ABSTRACT SYNTAXES (

id-as-acsc, - - of ACSE 
id-as-mssc. - - of MSSE, including ROSE 
id-as-mdsc, - - of MDSE, including ROSE 
id-as masc, - • of MASE, including ROSE 
id-as-mis-rtse . . of MTSBind and MTSUnbind including RTSE- -I 

:: = »d-ac-rats-reliable access

-  -  Инициировано СПС
m is- forced • i el able - access APPLICATION-CONTEXT

APPLICATION SERVICE ELEMENTS (aCSE, fTSEl 
BIND MTSBmd 
UNBIND MTSUnbind 
REMOTE OPERATIONS IrOSF.)
RESPONDER CONSUMER OF (mSSE, mDSE, mASEl 
ABSTRACT SYNTAXES |

id-as-acsc, - -СЭУА 
id-as-mssc, - -СЭПрС, включая СЭУО 
id-as-mdsc, - -СЭДС, включая СЭУО 
id-as-masc, - -СЭУС. включая СЭУО
id-as-mu-nse - -СПССвязка и СПСРаэвяжа, включая СЭНП- -) 

:: «  id-ас-mis- forced- reliable- access

Рисунок 3, лист 2
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- - Сервисный элемент пре<)<хтаыекия сообщении

mSSE APPLICATION-SERVICE-ELEMENT 
CONSUMER INVOKES {

message-submission, 
у robe-submission, 
cancel-dcfcrrcd-<lc!ivcr>') 

SUPPUER INVOKES |
submission-control}

:: = id-ase-mssc

.  -  Удаленные операции 

message-submission Message-Submission :: -3  

probe-submission PiobeSubmtssion :: =4 

cancel-defcncd-dclivcry CancelDefcrredDclivcry:: *  7 

submission-control SubmissionControl-  2

-  -  Удачеюеые ошибки

submtssion-conlrol-violated SubmtfSionContro [Violated -  i 

element-ol-service-not-subscribcd ElcmentOIServiccNotSubscnbed : «  4 

dereiied-delivery-canoeUation rejected DcfcrrcdDcltwryCancclIattonRcjectcd -  8 

originator-invalid Originator!nvalld :: = 2

iccipient-improperly-specified RecipientlmproperlySpecified -  3 

mcssagc-submisswn-identificr-imalld MessageSubmissionldcntifierlnvalid »  7 

inconsistent-request Inconsistent Request “  11 

security-error SecurityError:: ■ 12

unsupported-critical-function UnsupportedCntical Function :: -  13 

remote-bind-error RemoleBrodError:: -  15

Рисунок 3, Л И С Т  3

14



ГОСТ Р ИСО/МЭК 10021-6-97

- - Сервисный элемент достатки сообщения

mOSL APPLICATION-SERVICE-ELEMENT 
CONSUMER INVOKES | 

delivery-control J 
SUPPLIER INVOKES {

message-delivery.
report-delivery)

:: “  id-aSe-mdse

- - Удаленные операции
message-delivery Message Delivery :: »  5 
report-delivery ReportDclivcry = 6 
delivery-control DelireryControl “  2

• - Удаленные ошибки
delrvcry-control-violatcd DelrvcryControlViolatcd :: -  1 
control - vtolatcs-registration ControlViolatesRegistratio» :: = 14

• - secunty-error :: = 12, defined ш Part 4
• - unsupported-critical-function г ”  13, defined in Part 4

•  •  Сервисный элемент управления сообщением

mASU APPLICATION-SERVICE-ELEMENT 
CONSUMER INVOKES { 

register.
change-credentials)

SUPPLIER INVOKES (
change-credentials)

“  id ase mare

- - Удшенные операции 
register Register:: = 1
change-credential* ChangeCredentialx ■ 8

-  -  Уд/иенные ошибки

register-rejected RcgrstcrRejccted :: = 10
new-credentialt-unaccepiable NewCredenlialsUnacccptable "  6 
old-credentials-inconcctly-specificd OldCredentaJsIiKorrectlySpccified -  5 
END - - of Ml SAcccSSProtocol

Рисунок 3, лист 4
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8 ОПРЕДЕЛЕНИЕ АБСТРАКТНОГО СИНТАКСИСА ПРОТОКОЛА 
ДОСТУПА ХС

Абстрактный-синтаксис протокола доступа ХС (Р7) определен на 
рисунке 4.

Абстрактный синтаксис протокола доступа ХС (Р7) определен с 
использованием абстрактно-синтаксической нотации АСН.1, опре­
деленной в ГОСТ 34.973, и нотации удаленных операций, определен­
ной в ГОСТ Р ИСО/МЭК 9072-1.

Определение абстрактного синтаксиса протокола доступа ХС (Р7) 
состоит из следующих основных частей:

— Пролог — объявления экспорта из модуля ♦протокол доступа 
ХС* (РЗ) и импорта в этот модуль (рисунок 4).

— Прикладные контексты — определения прикладных-контскс- 
тов, которые могут использоваться между пользоватслями-ХС и 
самой ХС (рисунок 4).

— Сервисный элемент поиска сообщений — определение сервисно­
го элемента поиска сообщений (СЭПсС), его удаленных операций и 
ошибок (рисунок 4).
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MSAccessProtocol (joint-iso-ccitt mHs-motts<6) protocots(O) modules(O) ms-acccss-proto- 
col(2)l

DEFINiriONS IMPUCIT TAGS :: -  

BEGIN

•  -  Праю.- 

EXPORTS

mRSE,

IMPORTS

- - Сервисные люиентн прцк.вадмоео ур<»к» и примадмые контексты 
APPLICATION-SERVICE-ELEMENT, APPLICATION-CONTEXT, aCSE 

PROM Remote-Opentions-Notation-exiension {joint-iso-cent remote- 
operat ions{4) notation • extensx>n( 2) |

rTSE
FROM Reliable-Transfer-APDUs (joint-iso-ccitl reliable-transfcrfj) 
apdus(0})

mSSE, mASE
FROM MTSAccessProtocol (joint-so-ccltt inhs-mo«xs(6) prowools(0)
rao<lules(0) mts-access-protocold))

- - Параметры антрактных усяуг XC
MSBmd, MSUnbmd, Summarize, List, Fetch. Delete, Register-MS. Alert, AttnbuteError, 
AutoActionRequcstEaor, DelctcError, FctchRestrictionError. RangcError, SecurityError, 
ScrviccError, ScquenccNumberEnor

FROM MSAtetractServicc (jomt-iso-ecitt mhs-motfS(6) ms(4) modules! 0) 
abstract-serviced)!

. • Обыхтные идентификаторы
id-ac-ms-access, td-ac-ms-reliable-access, id-as-acse. id-as-mssc, id-as-mrse, »d-as-masc,
id-as-ras, id-as-ms-rtsc,
id-asc-mrsc

FROM MMSProtocolObjcctldcntifiets (jomt-iso-ccitt mhs-motis<6) ms(4> 
modules(O) object-identilien:(0)|;

Рисунок 4 (Лист 1) — Оггрслсление абстрактного синтаксиса протокола 
доступа XC (Р7)
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- - Прикладной контекст без СЭПП
ms-access APPLICATION-CONTEXT

APPLICATION SERVICE ELEMENTS (aCSE)
BIND MSBind 
UNBIND MSUnbind 
REMOTE OPERATIONS <iOSE|
UNITIATOR CONSUMER OF ImSSE. mRSE, mASEI 
.ABSTRACT SYNTAXES |

id-as-acse, - - o f  ACSE
id-as-msse, - - of MSSE. including ROSE
id-as-mrse, - - of MRSE. including ROSE 
id-as-inase, - •  of MASE. including ROSE 
id-as-ms - - of MSBind amt MSUnbind - -} 

U -  id-*c-ms-access
- - Прикладной контекст, содержащий СЭПП
ms-reliabte-access APPLICATION-CONTEXT

APPLICATION SERVICE ELEMENTS (aCSE, rTSE) 
BIND MSBind 
UNBIND MSUnbind 
REMOTE OPERATIONS <iOSE|
INITIATOR CONSUMER OF ImSSE, mRSE, mASE) 
ABSTRACT SYNTAXES ( 

id-as-acse, 
id-as-mssc, 
id-as-mrse. 
id-as-muse, 
id-as-ms-rise

:: -  id-ac-ms-reliablc-access

- СЭУА
- СЭПрС, включая СЭУО
- СЭПсС включая СЭУО
- СЭУС, включая СЭУО
- ХССмзка и ХСРлз вязка

- - Сервисный элемент поиска сообщения 
mRSE APPLICATION-SERVICE-ELEMENT 

CONSUMER INVOKES ( 
summarize,
List, 
fetch, 
delete, 
registei-MS) 

SUPPLIER INVOKES { 
alert}

:: * id-ase-mrsc
•  •  Уясненные операции 
summarize Summarize:: “  20 
list List:: = 21 
fetch Fetch :: = 22 
delete Delete : *  23 
register-ms Register-MS :: ■ 24 
alert Alert:: *  25

Рисунок 4, лист 2
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• • Удаленны* сшибки
aitnbute-егтог AunbutcError г "  21
auto-actюп-request-еrror AutoAcitonRequcst Error:: ■* 22
delete-error D c le tcE n o r-  23
fetch-restriction-error FctchRcstrictionError:: “  24
range-error Range Error:: “  25
security-error SecuntyError:: *■ 26
scmcc-еггог ScrviceError:: = 27

sequence-number-error SequenccNumberError :: * 28

END - - протокола Доступа XC

Рисунок 4, лист 3

9 ПРЕОБРАЗОВАНИЕ В ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ УСЛУГИ

В данном разделе определяется преобразование протоколов досту­
па СОС в используемые услуги.

В подразделе 9.1 определяется преобразование в используемые 
услуги для тех прикладных-контскстов. где отсутствует СЭНП. В 
подразделе 9.2 определено преобразование протокола в используемые 
услуги для тех прикладных-контскстов, в которых имеется СЭНП.

9.1 П р и к л а д н ы е  п р о т о к о л ы  п р и  о т с у т с т в и и  
С Э Н П

В этом подразделе определяется преобразование протоколов до­
ступа СОС в используемые услуги для тех приклааных-контекстов, 
где отсутствует СЭНП. С точки зрения соответствия настоящему 
стандарту'обеспечение этого преобразования имеет факультативный 
характер.

9.1.1 Преобразование в СЭУА
В этом подразделе определяется преобразование услуг абстракт­

ной-связки (связка-СПС или связка-ХС) и абстрактной-развязки 
(развязка-СПС и развязка-ХС) в услуги СЭУА в нормальном режиме 
для тех прикладных-контскстов, где отсутствует СЭНП. Элемент 
СЭУА определен в ГОСТ 34.981.
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9.1.1.1 А б с т р а к т  п а я - с в я з к а  — в Пк- АС С  О Ц И А Ц И Я
Услуга абстрактная-связка преобразуется в услугу СЭУА Пк-АС­

СОЦИАЦИЯ. Использование параметров услуги Пк-АССОЦИА- 
ЦИЯ рассматривается в следующих подразделах.

9.1.1.1.1 Режим
Этот параметр должен обеспечиваться инициатором ассоциации 

в примитиве Пк-АССОЦИАЦИЯ запрос и должен иметь значение 
«нормальный режим*.

9.1.1.1.2 Имя прикладного контекста
Инициатор ассоциации должен предложить один из контекстов, 

определенных в настоящем стандарте, при котором в примитиве 
Пк-АССОЦИАЦИЯ запрос отсутствует СЭНП (см. таблицу 1).

9.1.1.1.3 Информация пользователя
Преобразование операции-связки услуги абстрактная-связка в 

параметр «информация пользователя* примитива Пк-АССОЦИА­
ЦИЯ запрос определено в ГОСТ Р ИСО/МЭК 9072-1.

9.1.1.1.4 Список определений контекста уровня представление
Инициатор ассоциации должен обеспечивать список определений

контекста уровня представления в примитиве Пк-АССОЦИАЦИЯ 
запрос.

Список определений контекста уровня представления для каждо­
го абстракгного-синтаксиса включен в прикладной-контекст. В оп- 
рсделение-контекста-уровня-пред ставлен ии входит идентификатор- 
контскста-уровня-прсдстаалсния и имя-абстракгного-синтаксиса 
для СЭП. Каждый поименованный абстрактный синтаксис для 
СЭПрС, СЭДС, СЭПсС и СЭУС включает в себя ПБДП СЭУО.

В разделах 7 и 8 определены абстрактныс-синтаксисы, входящие 
в состав прикладных-контскстов.

9.1.1.1.5 Качество услуг
Этот параметр должен обеспечиваться инициатором ассоциа­

ции в примитиве Пк-АССОЦИАЦИЯ запрос и ответчиком ассо­
циации в примитиве Пк-АССОЦИАЦИЯ ответ. Параметры 
«расширенное управление* и «оптимизированная диалоговая пере­
дача* должны быть установлены в значение «истребуется*. Осталь­
ные параметры должны быть такими, чтобы использовались 
значения по умолчанию.

9.1.1.1.6 Требования сеансового уровня
Этот параметр должен устанавливаться инициатором ассоциации 

в примитиве Пк-АССОЦИАЦИЯ запрос и ответчиком ассоциации в
20
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примитиве Пк-АССОЦИАЦИЯ ответ. Этот параметр должен уста­
навливаться так, чтобы определять следующие функциональные мо­
дули:

а) ядро;
б) дуплекс.
91.1.2 А б с т р а к т н а я - р а з в я з к а  — в П к - Р А З Ъ Е Д И - 

П Е Н И Е
Услуга абстракт»ая-развязка преобразуется в услугу СЭУА Пк- 

РАЗЪЕДИНЕНИЕ. Использование параметров услуги Пк-РАЗЪ­
ЕДИ НЕН И Е рассмотрено в следующих подразделах.

9.11.2.1 Результат
Этот параметр должен иметь значение «подтверждение».
9.1.1.3 Использование услуг Пк-ПРЕРЫВАНИЕ и Пк-Пс-ЛРЕРЫ- 

ВАНИЕ
Элемент СЭУО является пользователем услуг СЭУА Пк-ПРЕРЫ­

ВАНИЕ и Пк-Пс-ПРЕРЫВАНИЕ.
9.1.2 Преобразование в СЭУО
Услуги СЭПрС, СЭПсС и СЭУС пре обрадуются в услуги СЭУО 

УО-ПРИ ВЛЕЧЕНИЕ, УО-РЕЗУЛЬТАТ, УО-ОШИБКА, УО-Пл-ОТ- 
КЛОНЕНИЕ. Преобразование абстрактно-синтаксической нотации 
услуг СЭПрС, СЭПсС и СЭУС в услуги СЭУО определены в 
ГОСТ Р ИСО/МЭК 9072-1.

9.2 П р и к л а д н  ы с - к о н т е к с т ы ,  с о д е р ж а щ и е  С Э Н П
В этом подразделе определяется преобразование протоколов до­

ступа СОС в используемые ус л ути для тех прикладных контекстов, 
которые содержат СЭНП в нормальном режиме работы. С точки 
зрения соответствия настоящему стандарту обеспечение этого пре­
образования имеет факультативный характер. В режиме Х.410—1984 
преобразования в СЭНП не определяются. СЭНП определен в 
ГОСТ Р ИСО/МЭК 9066-1.

9.2.1 Преобразование в НП-ОТКРЫТИЕ и НЛ-ЗАКРЫТИЕ
В этом подразделе определяется преобразование услуг абстракт- 

ной-связки (связка-СПС и связка-ХС) и абстрактной-развязки (раз­
вязка-СПС и развяэка-ХС) в услуги СЭНП НП-ОТКРЫТИЕ и 
НП-ЗАКРЫТИЕ в нормальном режиме работы.

9.2.1.1 Преобразование  аб ст рак т но й- свя зк и  в НП-ОТ­
К Р Ы Т И Е

Услуга абстрактной-связки преобразуется вуслугуСЭНП НП-ОТ-
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КРЫТИЕ. Использование параметров услуги НП-ОТКРЫТИЕ рас­
смотрено в следующих подразделах.

9.2.1.1 Л Режим
Этот параметр должен обеспечиваться инициатором ассоциации 

в примитиве НП-ОТКРЫТИЕ запрос и должен иметь значение 
«нормальный режим».

9.2.1.1.2 Имя прикладного контекста
Инициатор ассоциации должен предлагать один из тех приклаа- 

ных-контекстов, определенных в настоящем стандарте, которые в 
примитиве НП-ОТКРЫТИЕ запрос содержат СЭНП нормального 
режима (см. таблицу 1).

9.2.1.1.3 Данные-пользователя
Преобразование операции-связки услуги абстрактная-связка в 

параметр данные-пользователя примитива НП-ОТКРЫТИЕ запрос 
определено в ГОСТ Р ИСО/МЭК 9072—1.

9.2.1.1.4 Список определений контекста уровня представления
Инициатор ассоциации должен обеспечивать в примитиве НП-

ОТКРЫТИЕ запрос список определений контекста уровня представ­
ления.

Список определений контекста уровня представления содержит 
опрсделение-контскста-уровнн-прсдставлениялля каждого абстракт- 
ного-синтаксиса, входящего в прикладной контекст. Определснис- 
контскста-уровня-представления содержит идентификатор-
контскста-уровня-прсдставлсния и имя-абстрактного-синтаксиса 
СЭП. Каждый поименованный абстрактный-синтаксис элементов 
СЭПрС, СЭДС, СЭПсС и СЭУС содержит ПБДП СЭУО. Поимено­
ванный абстрактный-синтаксис СЭНП содержит абстрактный-син­
таксис операции-связки услуги абстрактной-свяэки.

В разделах 7 и 8 настоящего стандарта определены абстрактныс- 
сиитаксисы, входящие в приклааныс-контексты.

9.2.1.2 П р е о б р а з о в а н и е  а б с т р а к т н о й - р а з в я з к и  в НП-  
З А К Р Ы Т И Е

Услуга абстракгная-развязка преобразуется в услугу СЭНП НП- 
ЗАКРЫТИЕ.

9.2.2 Преобразование в СЭУО
Услуги СЭПрС, СЭДС, СЭПсС и СЭУС преобразуются в услуги 

СЭУО УО-ПРИВЛЕЧЕНИЕ, УО-РЕЗУЛЬТАТ, УО-ОШИБКА, УО- 
Пл-ОТКЛОНЕНИЕ и УО-Пс-ОТКЛОНЕНИЕ. Преобразование аб­
страктно-синтаксической нотации элементов СЭПрС, СЭДС. 
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СЭПсС и СЭУС в услуги СЭУО выполняется в соответствии с 
ГОСТ Р ИСО/МЭК 9072-1.

СЭУО является пользователем услуг СЭНП НП-ПЕРЕДАЧА, 
НП-ЗАПРОС-ПОЛНОМОЧИЙ, НП-ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ-ПОЛ- 
НОМОЧИЙ, НП-Пс-ПРЕРЫВАНИЕ и НП-Пл-ПРЕРЫВАНИЕ, 
Использование услуг СЭНП элементом СЭУО определено в 
ГОСТ Р ИСО/МЭК 9072-2.

9.2.2.1 У п р а в л е н и е  п о л н о м о ч и я м и
ГОСТ Р ИСО/МЭК 9072—2 определяет использование элемен­

том СЭУО услуг СЭНП НП-ЗАПРОС-ПОЛНОМОЧИЙ и НП- 
ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ-ПОЛНОМОЧИЙ для управления 
полномочиями.

Т а б л и ц а  2 — Приоритеты удаленных операций

Приори­
тет СЭПрС СЭЛС СЭПвС СЭУС

0 Разъединение ассоциации

1 УО-Пл-ОТКЛОНЕНИЕ
УО-ОШИЬКА

2 УО-РЕЗУЛЬТАТ

3 Управление-пре­
доставлением

Упраитсние-
лосгавкой

4
Предостаазснис-
сообщсния
(срочный)

Доставха-
сообшенкя
(срочный)

Сигнализация
состояния

5

Предостз&ление-
ЗОНДЗ

Доставха-отчега Регистрация ХС
Суммирование
Список
Извлечение
Аннулирование

Регистрация
Измснскис-
удосговсрсний-
личности

6
Нрсдосгавление-
еообшення
(нормальный)

Доставка-
сообщения
(нормальный)

7
Предоставление-
сообшения
(несрочный)

Доставка-сооб­
щения
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В таблице 2 определены значения параметра «приоритет* услуги 
Н П-ЗАП РОС- ПОЛ НОМОМ ИЙ, используемой элементом СЭУО для 
запроса полномочий.

Приоритет «ноль* является наивысшим приоритетом и зарезерви­
рован для действий инициатора ассоциации по сс разъединению.

Приоритет «единица» используется элементом СЭУО для ПБДП 
УООТ и ПБДП УООШ с целью обеспечения услуг СЭУО УО-Пл- 
ОТКЛОНЕНИЕ и УО-ОШИБКА.

Приоритет «два* используется СЭУО для ПБДП УОРЗ с целью 
обеспечения услуги СЭУО УО-РЕЗУЛЬТАТ.

Приоритет от трех до семи должен использоваться для ПБДП 
У011В с целью обеспечения услуги УО-ПРИВЛЕЧЕНИЕ при выпол­
нении удаленных операций протокола доступа СОС. При выполне­
нии удаленной операции, в аргументы которой входит сообщение, 
приоритет ПБДП УОПВ определяется как функция приоритета со­
общения — срочный, нормальный или несрочный.

10 СООТВЕТСТВИЕ

Система (АП, ХС или АПС), претенду ющая на свое соответствие 
протоколам доступа СОС, определенным в настоящем стандарте, 
должна отвечать требованиям, приведенным в подразделах 10.1 10 2 
и 10.3.

10.1 Т р е б о в а н и я  к з а я в к е
Должно быть заявлено следующее:
а) тип системы, соответствие которой заявляется (АП, ХС, АПС 

или АПС/ХС);
б) прикладные-контексты, определенные во второй главе насто­

ящего стандарта, соответствие которым заявляется.
Может быть заявлено соответствие либо протоколу доступа СПС 

(РЗ), либо протоколу доступа ХС (Р7), либо тому и другому. В таблице 
3 классифицировано обеспечение прикладных-контскстов, необхо­
димых для соответствия протоколу доступа СПС (РЗ). В таблице 4 
классифицировано обеспечение прикладных-контекстов, необходи­
мых для соответствия протоколу доступа ХС (Р7).
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Т а б л и ц а  ) — Требования к соответствию протоколам доступа СПС

................ “ ....... г
Прикладной контекст АПС Пользователь- СПС

Протокол доступа СПС

1
Доступ-СПС Обязательно Факультативно

Форс ирова н и ы й-доступ- 
СПС

Обязательно Факультативно

Надсжный-доступ-спс

■
Факультативно (см. приме­
чание)

Факультативно
;

Форсированный- надеж - 
иый-доступ-спс

Факультативно (ем. приме­
чание)

Факультативно

______
П р и м е ч а н и е  — Если АЛС заявляет о соответствии прикладному-контекс­

ту надежный-лостул-спс, он должен заявить также о соответствии прикладному-кон- 
тексту форс иро данный-надежи ы й-доступ -с пс, и наоборот.

Т а б л и ц а  4 — Требования х соответствии» протокола доступа ХС

Прикладной контекст ХС Полью вате ль-ХС

Протокол доступа ХС

Доступ-ХС Обязательно Факультативно

Надежный-доступ-ХС Факультативно Факультативно

10.2 С т а т и  ч с с  ни е т р е б о в а н и я  
Система должна:
а) состгветствовать опрсделению(ям) протоколов доступа СОС, 

определенных в разделах 7 и 8 настоящего стандарта, требуемых теми 
прикладными-контекстами, соответствие которым заявлено.

10.3 Д и н а м и ч е с к и е  т р е б о в а н и я  
Система должна:
а) соответствовать преобразованиям в услуги, определенным в

25



ГОСТ Р ИСО/МЭК 10021-6-97

разделе 9 настояшего стандарта, требуемым теми прикладными-кон­
текстами, соответствие которым заявлено;

б) соответствовать использованию н иже рас п ол оже н н ых услуг, 
определенных в 6.4 настоящего стандарта.

ГЛАВА ТРЕТЬЯ. СПЕЦИФИКАЦИЯ ПРОТОКОЛА 
ПЕРЕДАЧИ СИСТЕМЫ ПЕРЕДАЧИ СООБЩЕНИЙ

11 ОБЩЕЕ ОПИСАНИЕ ПРОТОКОЛА ПЕРЕДАЧИ СПС

11.1 М о д е л ь
В разделе 10 ИСО/МЭК 10021—4 приведена уточненная модель 

системы передачи сообщений (СПС), впервые представленная в 
разделе 6 ИСО/МЭК 10021—4 с целью показать, что объект СГ1С 
содержит совокупность объектов агент-передач и-сообщен ий (АПС), 
которые взаимодействуют для формирования СПС и обеспечивают 
абстрактные-услути СПС сс пользователям.

В уточненной абстрактной модели взаимодействия между АПС 
моделируются в виде совокупности абстрактных операций, выполня­
емых в порту передачи, соединяющем два АПС.

В данном разделе описывается, каким образом обеспечиваются 
абстрактные услуги АПС сеансами обмена данными ВОС при реали­
зации АПС в виде прикладных-процсссов, расположенных в различ­
ных открытых системах.

В функциональной среде ВОС взаимодействие между прикладны­
ми-процессами представлено в понятиях взаимодействий между 
парой логических-объектов-прикладного-уровня (ЛОП), использую­
щих услути-уровня-прсдставления. Функциональные возможности 
ЛОП разделены на набор из одного или нескольких сервисных-элсмсн- 
тов-прикладного-уровня (СЭП). Взаимодействие между ЛОП описано 
в понятиях использования услуг, обеспечиваемых этими СЭП.

Услуги порта-передачи абстрактной модели обеспечиваются сер- 
висным-элементом-прикладного-уровня — сервисным элементом 
передачи сообщения (СЭПС), который, в свою очередь, обеспечива­
ется двумя другими сервисными-элементами-прикладного-уропня — 
сервисным элементом надежной передачи (СЭНП) и сервисным 
элементом управления ассоциацией (СЭУА).

Сервисный элемент надежной передачи (СЭНП) используется для 
надежной передачи протокольных-блоков-данных-прикладного-
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уровня (ПБДП), содержащих сообщения, зонды и отчеты, между
лоп.

Сервисный элемент управления ассоциацией (СЭУА) обеспечи­
вает установление и разъединение ассоциации между двумя ЛОП. 
Ассоциации между АПС могут устанавливаться любым АПС. Разъ­
единить ассоциацию может только ее инициатор.

Сочетание элементов СЭПС, СЭНП и СЭУА образует лриклад- 
ной-контскст прикладной-ассоциации.

На рисунке 5 приведена модель приклздного-контскста между 
АПС.

Прикладной
уровень

АПС

Протокол Р1 
( ----------------у

АПС

СЭПС СЭПС

СЭНП СЭНП
СЭУА СЭУА

Уровень
представления

Соединенив-уровня-
представления

Рисунок 5 — Модель протокола передачи СПС

Т а б л и ц а  5 — Прикладные контексты протокола передачи СПС

Прикладной контекст PI Режим СЭНП

Передача-спс Р1 1988 Нормальный

П ротохол-передачи- спс Р1 1988 Х.410—1984

Протохол-передачи-спс-1984 Р1 1984 Х.410—1984
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Для протокола передачи СПС определены три прикладных-кон- 
тскста в соответствии с таблицей 5. С целью установления соответ­
ствия введено три типа прикладных контекстов, отвечающих 
требованиям различных ситуаций:

— АПС ш па А способен на взаимодействие со всеми другими 
АПС, претендующими на соответствие настоящему стандарту, но не 
взаимодействует с АПС в РУ, претендующими на соответствие Реко­
мендации X.4I9 МККТТ, если те АПС нс реализуют прикладной 
контекст нередача-спс. Эго пригодно для внутрирегиональной связи 
и непосредственной связи с АПС в других РУ, претендующих на 
соответствие настоящему стандарту' (типичный РУЧП), но нс для 
непосредственной связи с РУ, которые претендуют только на соот­
ветствие Рекомендации Х.411 МККТГ 1984 или только на минималь­
ное соответствие требованиям Рекомендации Х.419 МККТТ 1988 
(типичный РАУ).

— АПС типа В имеет возможности взаимодействия на уроннс 
АПС типа А и, кроме того, он способен на взаимодействие с любым 
РУ (типичный РАУ), претендующим на соответствие Рекомендации 
X.4I9 МККТТ.

-- АПС типз С располагает, помимо возможностей взаимодействия 
на уровнях АПС типа А и АПС типа В, способностью взаимодействия 
с РУ, реализующих Рекомендации серии Х.400 МККТГ 1984.

Прикладной-контскст передача-спс обеспечивается СЭНП в нор­
мальном режиме работы. Ожидается, что с течением времени боль­
шинство систем перейдут к обеспечению прикладного-контекста 
передяча-спс. Обеспечение прикладного-контекста передача-спс обя­
зательно для соответствия настоящему стандарту для всех чипов АПС.

Протокол-передачи-спс определен с целью обеспечения взаимо­
действий между реализациями, которые обеспечивают расширенный 
набор функций 1988 через системы, получившие минимальное раз­
витие относительно соответствия Рекомендации Х.411 1984. Прото- 
кол-псрсдачи-спс обеспечивает управляемую прозрачность 
получивших развитие систем для расширений 1988. Протокол-пере- 
дачи-спс обеспечивается элементом СЭНП в режиме X.4I0—1984. 
Обеспечение протокола-передачи-спс не требуется для АПС типа А 
но обязательно для АПС типа В и АПС типа С для соответствия 
настоящему стандарту. Заметим, что обеспечение протокола-перед*- 
чи-слс яалястся обязательным для соответствия Рекомендации Х.419 
МККТГ.
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Протокол-передачн-спс-1984 определен для взаимодействия с ре­
ализациями. соответствующими Рекомендации Х.411 1984. В этом 
прикладном-контскстс абстрактный -синтаксис СЭПС ограничен опре­
делениями Рекомендации Х.411 1984. Эти ограничения идентифициру­
ются подчеркиваниями в расширениях 1988 абстрактного синтаксиса 
СЭПС при определении модуля АСН.1 в ИСО/МЭК 10021—4. Эти 
изменения перечислены также в приложении С настоящего стандарта 
дтя ссылок на них. Протокол-передачн-спс-1984 обеспечивается СЭПС 
в режиме Х.410—1984. Обеспечение протоколя-передачи-спс-1984 не 
требуется для АП С типа А и АПС типа В, но яатяется обязательным 
дтя АПС типа С для соответствия настоящему стандарту. Заметим, «по 
обеспечение протокола-передачи-слс-1984 яатяется обязательным дтя 
соответствия Рекомендации Х.419 МККТТ.

В таблице 6 обобщены характеристики взаимодействия сочетаний 
прнкладных-коктекстов, допустимые требованиями соответствия 
стандартов ИСО/МЭК и Рекомендаций МККТТ. Допустимые соче­
тания приведены в таблице 7.

Т а б л и ц »  б -  Взаимодействие между СОТОС ИСО/МЭК и Х.400 МККТТ

сотое МККТТ
X«00 (1984) Х«00 (I98S)

Реммммм. 
м<*люч»»1ши1 ПК 

передал» спс
Ремшмма. 

ььпочеюшяя ПК 
перея»'»-спс

АПС типа А Н н д
АПС типа В н д д
АПС типа С д д д
Обозначения;

Д — взаимодействие гарантировано;

Н — взаимодействие но гарантировано.

11.2 Ус л у г и ,  о б е с п е ч и в а е м ы е  п р о т о к о л о м  п е р е ­
д а ч и  С П С

Протокол передачи СПС (Р1) обеспечивает следующие услуги, 
определенные в ИСО/МЭК 10021—4:
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Связка-СПС и развязка-СПС
а) связка-СПС;
б) развязка-С ПС;
Сервисный элемент передачи сообщений (СЭЛС)
в) передача сообщения;
г) псрсдача-зонда,
д) передача-отчета.
11.3 И с п о л ь з о в а н и е  н и ж с р а с п о л о ж с н н ы х  у с л у г
Протокол передачи СПС (Р1) использует нижсрасположснныс 

услуги изложенным ниже способом
11.3.1 Использование услуг СЭНП
Сервисный элемент надежной передачи (СЭНП) определен в 

ГОСТ Р ИСО/МЭК 9066-1.
СЭНП обеспечивает надежную передачу протокольных-блоков- 

данных-прикладного-уровня (ПБДП). СЭНП гарантирует одноразо­
вую полную передачу ПБДП или уведомление передающего об 
особом случае. СЭНП обеспечивает восстановление при неисправ­
ностях связи и оконечных систем и минимизирует количество по­
вторных передач, необходимых при восстановлении.

Услуги СЭНП используются для обеспечения протокола передачи 
СПС (Р1). Обеспечение СЭНП в режиме Х.410—1984 не требуется 
для АПС типа А, но обязательно для АПС типа В и АПС типа С. 
Заметим, что в Рекомендации Х.419 МККТТ обеспечение СЭНП в 
нормальном режиме обязательно, а обеспечение СЭНП в режиме 
Х.410—1984 факультативно.

Использование нормального режима работы СЭНП предполагает 
использование нормального режима СЭУА и нормального режима 
услуг-уровня-представления. Использование режима Х.410—1984 
СЭНП предполагает использование режима Х.410—1984 СЭУА и 
режима Х.410—1984 услуг-уровня-прсдставлсния.

Протокол передачи СПС (Р1) является единственным пользова­
телем услуг СЭНП НП-ОТКРЫТИЕ, НП-ЗАКРЫТИЕ, НП-ПЕРЕ- 
ДАЧА, НП-ЗАПРОС-ПОЛНОМОЧИЙ, НП-ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ- 
ПОЛНОМОЧИЙ, НП-Пс-ПРЕРЫВАНИЕи НП-Пл-ПРЕРЫВАНИЕ.

11.3.2 Использование услуг СЭУА
Сервисный элемент управления ассоциацией (СЭУА) определен 

в ГОСТ 34.981.
СЭУА обеспечивает управление прихладными-ассоциациями (ус­

тановлением, разъединением, прерыванием) между ЛОП.
зо
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СЭНП является единственным пользователем услуг СЭУА Пк- 
АССОЦИАЦИЯ, Пк-РАЗЪЕДИНЕНИЕ, Пк-ПРЕРЫВАНИЕ и Пк- 
Пс-ПРЕРЫВАНИЕ. Использование нормального режима СЭНП 
предполагает использование нормального режима СЭУА и нормаль­
ного режима услуг-уровня-прсдставлсния. Использование режима 
X.4I0—1984 СЭНП предполагает использование режима X.4I0—1984 
СЭУА и режима Х.410—1984 услуг-уровня-прсдставлсния.

11.3.3 Использование услуг -уровня -представления
Услуги-уровня-представления определены в ГОСТ 34.971.
Уровень представления координирует представление (синтаксис) 

семантик прикладного уровня, которыми необходимо обмениваться.
В нормальном режиме для каждого абстрактного-синтаксиса, 

включенного в прикладной-контекст, используется свой контекст 
уровня - предста апен ня.

В режиме Х.410—1984 для нижсрасположенного сосдинсния- 
уровня-представления используется единственный контекст-уровня- 
прсдставлсния по умолчанию. Контекст-уровня-представления 
включает один абстракгный-синтаксис для всех СЭП, входящих в 
прикладной-контекст (т. е. СЭПС, СЭНП и СЭУА).

Адресация на уровне представления нс используется для прото­
кола передачи сообщений (Р1) в режиме Х.410—1984.

СЭУА является единственным пользователем услуг-уровня-прсд­
ставлсния Пр-СОЕДИНЕНИЕ, Пр-РАЗЪЕДИНЕНИЕ, Пр-Пл- 
ПРЕРЫВАНИЕ, Пр-Пс-ПРЕРЫВАНИЕ.

СЭНП является единственным пользователем услуг-уровня-пред- 
ставлсния Пр-НАЧАЛО-АКТИВНОСТИ, Пр-ДАННЫЕ, Пр-МЛАД- 
ШАЯ-СИНХРОНИЗАЦИЯ, Пр-КОНЕЦ-АКТИВНОСТИ, Пр-ПРЕ- 
РЫВАНИЕ-АКТИВНОСТИ, Пр-АННУЛИРОВАНИЕ-АКТИВНОС- 
ТИ, Пр-Пл-ОТЧЕТ-ОБ-ОСОБОМ-СЛУЧАЕ, Пр-ВОЗОБНОВЛЕ- 
НИЕ-АКТИВНОСТИ, Пр-Пс-ОТЧЕТ-ОБ-ОСОБОМ-СЛУЧАЕ. 
Пр-ЗАПРОС-ПОЛНОМОЧИЙ, Пр-ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ-ПОЛНО- 
МОЧИЙ. Использование нормального режима СЭНП предполагает 
использование нормального режима СЭУА и использование нормаль­
ного режима услуг-уровня-прсдставлсния. Использование режима 
Х.410—1984 СЭНП предполагает использование режима Х.410—1984 
СЭУА и режима Х.410—1984 услуг-уровня-прсдставления.
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11.4 У с т а н о в л е н  ис и р а з ъ е д и н е н и е  а с с о ц и а ц и й
Ассоциации между двумя АГ1С создаются в соответствии с дву­

сторонними соглашениями, охватывающими следующие вопросы:
а) максимальное число ассоциаций, которые могут существовать 

одновременно;
б) использование монологовой или двунаправленной поочеред­

ной ассоциации;
в) используемый прикладной-контекст;
г) АПС, ответственный за установление ассоциации;
д) постоянное установление ассоциации либо се установление и 

разъединение по требованию.

12 ОПРЕДЕЛЕНИЕ АБСТРАКТНОГО СИНТАКСИСА ПРОТОКОЛА 
ПЕРЕДАЧИ СПС

Абстрактный-синтаксис протокола передачи СПС (Р1) определен 
на рисунке 6.

Абстрактный-синтаксис протокола передачи СПС (Р1) определен 
с использованием абстрактно-синтаксической нотации АСН.1, опре­
деленной в ГОСТ 34.973, и нотации удаленных операций, определен­
ной в ГОСТ Р ИСО/МЭК 9072-1.

Определение абстрактного-синтаксиса протокола передачи СПС 
(Р1) состоит из следующих составных частей (см. рисунок 6):

— Пролог, объявления экспорта из модуля протокола передачи 
СПС (Р1) и импорта в этот модуль.

— Прикладные-контгксты. определения прикладиых-контскстов, 
используемых между АПС.

— Сервисный элемент передачи сообщений: определения сервисно­
го элемента передачи сообщений (СЭПС).

— Протокольные блоки данных прикладного уровня СПС: определе­
ние протокольных-блоков-данных-приклэдного-уровня (ПБДП). со­
общений, зондов и отчетов.
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MTSTransferProtocol (joini-Eo-ocia mhs-rootis<6) protocoled) roodules<0) muisfcr-protocol! 3) |
DEFINITIONS IMPLICIT TAGS
BEGIN 
• • Праш
EXPORTS;
IMPORTS

. • Сервисные мемеяты помадного уровня u приходные контексты 
APPLICATION-SERVICE-ELEMENT, APPLICATION-CONTEXT. aCSE

FROM Remote-Operations-Notatvon-cxtensson {jomt-iso-ccut remote- 
operations(4)i>otatK>n-extcnsion(2))

iTSE
FROM Reliable-Transfcr-APDUs Uoint-co-cciU reliable-transfer! 3) 

apdus(O))
■ - Параметры абстрактных услуг корта передачи АПС 
MTABtnd, MTAUnbind, Message. Probe, Report,

FROM MTAAbstractService (joint-ixo-ccitt mhs.-mote<6) mU<3) modu­
les (0) mta-abstract -setvice(2))

-  -  Объектные идентификаторы
id-ao-mts-transfer, id-as-ac.su, >d-as-mta-rtse, id-as-mtie, id-ase-mtse

FROM MHSProtocolObjectldentifieis {joint-iso-cott mhs-rno(iS(6> 
protocols!!)) modules(O) object-identifiers!!)))

- - Прикладной контекст, содержащий СЭПП нормального режима 
mtt-trarefer APPLICATION-CONTEXT

APPLICATION SERVICE ELEMENT S |»C$E, rTSE; mTSE)
BIND MTABind 
UNBIND MTAUnbind 
ABSTRACT SYNTAXES { 

id-as-acse, - - СЭУЛ
id-as-mts-rtse, - - АПССвязка и АПСРазаязка, включая СЭНИ 
id-as-mtse - - СЭПС - -) 

id-ac-mls-transfer
- - Прикладной контекст, содержащий СЭПП режима Х.410—19Я4 
mts-transfcr-protocol INTEGER 12
- - Прикладной контекст дал житмодейстеил с протоколом PI J9S4 
rats-transfer-protocol-1984 INT EGER 1
- - Сервисный a-t емент передачи сообщения 
mTSE APPLICATION-SERVICE.ELEMENT

::ш  id-ase-mtse
- - Протачанные блоки данных приходного уровня СПС 
MTS-APDU CHOICE (

message (0) Message, 
probe [2] Probe, 
report (I) Report)

END - - протокола Передачи СПС

Рисунок б — Определение абстрактного синтаксиса протокола передачи СПС (Р1)
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13 ПРЕОБРАЗОВАНИЕ В ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ УСЛУГИ
В этом разделе определяется преобразование протокола передачи 

СПС (Р1) в используемые услуги.
В подразделе 13.1 определяется преобразование протокола пере­

дачи СПС (Р1) в используемые услуги прикладных-контскстов, со­
держащих СЭНП режима X.410—1984. В подразделе 13.2 
определяется преобразование протокола передачи СПС (Р1) в ис­
пользуемые услуги прикладных-контекстов, содержащих СЭНП нор­
мального режима.

13.1 П р е о б р а з о в а н и е  в С Э Н П  р е ж и м а  X. 4 1 0 —1984
В этом разделе определяется преобразование протокола передачи

СПС <Р1) в используемые услуги для прикладных-контскстов, вклю­
чающих СЭНП в режиме Х.410—1984. Обеспечение этого преобра­
зования нс требуется для АПС типа А, но обязательно для АПС типа 
В и АПС типа С для соответствия настоящему стандарту.

В 13.1.1 определяется преобразование услуг связка-АПС и развяз- 
ка-АПС в услуги СЭНП режима Х .410-1984 НП-ОТКРЫТИЕ и 
НП-ЗАКРЫТИЕ. В 13.1.2 определяется преобразование услуг пере­
дача-сообщения, передача-зонда и передача-отчета в услугу СЭНП 
НП-ПЕРЕДАЧА. В 13.1.3 описано управление полномочиями с ис­
пользованием услуг СЭНП НП-ЗАПРОС-ПОЛНОМОЧИЙ и НП- 
ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ-ПОЛНОМОЧИЙ. В 13.1.4 определяется 
использование услуги СЭНП НП-Пс-ПРЕРЫВАНИЕ. В 13.1.5 опре­
деляется использование услуги СЭНП НП-Пл-ПРЕРЫВАНИЕ, ко­
торая не используется в режиме Х.410—1984

13.1.1 Преобразование в НП-ОТКРЫТНЕ и НП-ЗАКРЫТИЕ
В этом подразделе определяется преобразование услуг АПС-связ- 

ка и АПС-разиязка вуслуги СЭНП режима Х.410—1984 НП-ОТКРЫ­
ТИЕ и НП-ЗАКРЫТИЕ.

13.1.1.1 Связка-АПС в НП-ОТКРЫТИЕ
Услуга связка-АПС преобразуется в услугу СЭНП НП-ОТКРЫ­

ТИЕ. Использование параметров услуги НП-ОТКРЫТИЕ рассмот­
рено ниже.

13.1.1.1.1 Прикладной-протокол
Этот параметр должен обеспечиваться инициатором ассоциации 

примитива НП-ОТКРЫТИЕ запрос и должен иметь значение прото- 
кол-передачи-спс (целое значение «12») или претокол-псредачн-спс- 
1984 (целое значение *1*).

13.1.1.12 Данные-пользователя 
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Значение этого типа, определенное в разделе АРГУМЕНТ услуги 
связка-АПС, преобразуется инициатором ассоциации в параметр 
данные-пользователя примитива НП-ОТКРЫТИЕ запрос.

Если ответчик ассоциации обеспечивает параметр «результат* 
примитива НП-ОТКРЫТИЕ ответ в значении «принято*, то значе­
ние типа, определенное в разделе РЕЗУЛЬТАТ услуги связка-АПС, 
преобразуется в параметр данные-пользователя примитива НП-ОТ­
КРЫТИЕ ответ.

В случае ошибки ответчик ассоциации обеспечивает параметр «ре­
зультат* примитива НП-ОТКРЫТИЕ ответ в значении «отклонено (ус­
тойчивое состояние)* или «отклонено (неустойчивое состояние)*. При 
значении «отклонено (устойчивое состояние)* параметр данные-пользо­
вателя примитива НП-ОТКРЫТИЕ ответ должен иметь значение либо 
ошибка-аутентификации, .либо нсприсмлсмый-рсжим-диалога.

13.1.1.1.3 Режим
Этот параметр должен обеспечиваться инициатором ассоциации 

в примитиве НП-ОТКРЫТИЕ запрос и должен иметь значение 
«режим Х.410—1984*.

13.1.1.2 Р а з в я з к а  - А П С  в Н П - З А К Р Ы Т И Е
Развяэка-АПС преобразуется в услугу НП-ЗАКРЫТИЕ СЭНП. В

режиме Х.410—1984 услуга НП-ЗАКРЫТИЕ нс имеет параметров.
13.1.2 Преобразование в НИ-ПЕРЕДАЧА
Услуги передача-сообщения, передача-зонда и псрсдача-отчегл 

преобразуются в услугу СЭНП НП-ПЕРЕДАЧА.
Элемент СЭПС может выдавать примитив НП-ПЕРЕДАЧА за­

прос только в том случае, если он владеет полномочиями (см. 13.1.3) 
и если нет невиданного примитива НП-ПЕРЕДАЧА подтверждение.

Использование параметров услуги НП-ПЕРЕДАЧА рассмотрено 
в следующих подразделах.

13.1.2.1 П Б Д П
Значение ПБДП-СПС должно преобразовываться передающим в 

параметр ПБДП примитива НП-ПЕРЕДАЧА запрос.
Для услуги передача-сообщения ПБДП-СПС —это сообщение. 

Дтя услуги псрсдача-эонда ПБДП-СПС — это зонд. Для услуги пере­
дача-отчет ПБДП-СПС — это отчет.

13.1.2.2 В р е м я - п е р е д а ч и
Значение этого параметра определяется локальными правилами 

передающего. Оно может иметь отношение к приоритету ПБДП (см. 
13.1.3.1.1).
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13.1.3 Управление полномочиями
В этом разделе описывается управление полномочиями путем 

использования услуг СЭНП НП-ЗАПРОС-ПОЛНОМОЧИЙ и НП- 
ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ-ПОЛНОМОЧИЙ.

СЭПС должен овладеть полномочиями прежде, чем он сможет 
использовать услугу МП-ПЕРЕДАЧА для передачи сообщения, зонда 
или отчета.

СЭПС, не владеющий полномочиями, может выдать примитив 
НП-ЗАПРОС-ПОЛНОМОЧИЙ запрос, параметр «приоритет* кото­
рого отражает наивысший приоритет ПБДП, ожидающего передачи.

СЭПС, владеющий полномочиями, может выдать примитив НП- 
ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ-ПОЛНОМОЧИЙ, сели он нс имеет больше 
П БДП для передачи. Он должен выдать примитив НП-П РЕДОСТАВ- 
Л ЕНИ Е- ПОЛ НОМОЧИ Й запрос в ответ на примитив Н П-ЗАП Ю С- 
ПОЛ НОМОЧ ИЙ, если он нс имеет больше ПБДП для передачи, с 
приоритетом равным или более высоким приоритета, указанного в 
примитиве НП-ЗАПРОС-ПОЛНОМОЧИЙ индикация. Если у него 
еще остаются для передачи ПБДП более низкого приоритета, он 
может затем выдать примитив НП-ЗАПРОС-ПОЛНОМОЧИЙ за­
прос, у которого параметр «приоритет» отражает наивысший приори­
тет ПБДП, ожидающего передачи.

13.1.3.1 И с п о л ь з о в а н и е  у с л у г и  Н П - З А П Р О С - П О Л - 
Н О М О Ч И Й

СЭПС выдаст примитив НП-ЗАПРОС-ПОЛНОМОЧИЙ запрос 
для запроса полномочий. Он может выдавать его только в том случае, 
сели он еще нс владеет полномочиями.

Если инициатор ассоциации обеспечил параметру дналогево-ре- 
жима значение «монолог», а параметру начальных полномочий зна­
чение «инициатор-ассоциации», то услуга НП-ЗАПРОС-ПОЛНО­
МОЧИЙ не должна использоваться.

Использование параметра услуги НП-ЗАПРОС-ПОЛНОМОЧИЙ 
рассмотрено в следующем подразделе.

13.1.3.1.1 Приоритет
Значение параметра «приоритет» обеспечивается СЭПС, запра­

шивающим полномочия, и оно отражает ПБДП самого высокого 
приоритета из всех ПБДП, ожидающих передачи.

Приоритет «ноль» является наивысшим приоритетом и зарезерви­
рован для действий разъединения ассоциации ее инициатором.

Приоритет «единица* должен назначаться сообщениям, у которых
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иоле «приоритет» (определенное в 8.2.1.1.1.8 ИСО/МЭК 10021—4) 
имеет значение «срочно*. Приоритет «единица* должен назначаться 
также зондам и отчетам.

Приоритет «два» должен назначаться сообщениям, у которых поле 
«приоритет* имеет значение «нормальный».

Приоритет «три* должен назначаться сообщениям, у которых поле 
•приоритет* имеет значение «несрочный».

Если между двумя АПС установлено более одной ассоциации, то 
блоки ПБДП-СПС могут назначаться для ассоциаций в соответствии 
с их приоритетами. Несколько ассоциаций могут использоваться для 
переноса ПБДП-СПС одинакового приоритета. По одной ассоциа­
ции передаются ПБДП-СПС более высокого приоритета перед пере­
дачей ПБДП-СПС более низкого приоритета; ПБДС-СПС 
одинакового приоритета передаются по принципу «первый пришел 
— первый вышел».

13.1.3.2 И с п о л ь з о в а н и е  у с л у г и  Н П - П Р Е Д О С Т А В Л Е ­
Н И Е - П О Л Н О М О Ч И Й

СЭПС выдает примитив НП-ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ-ПОЛНОМО- 
ЧИЙ запрос для передачи полномочий своему партнеру. Он может 
сделать это только в том случае, если он владеет полномочиями.

Если инициатор ассоциации обеспечил параметру «режим-диало­
га* значение «монолог*, а параметру «начальные-полномочия* зна­
чение «инициатор-ассоциации», то услуга НП-ПРЕДОСТАВ- 
ЛЕНИЕ-ПОЛНОМОЧИЙ нс должна использоваться.

Услуга НП-ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ-ПОЛНОМОЧИЙ нс имеет 
параметров.

13.1.4 Использование услуги НП-Пс-ПРЕРЫВАНИЕ
Прнклэдным-процессом является пользователь услуги СЭНП

НП-Пс-ПРЕРЫВАНИЕ.
Услуга НП-Пс-ПРЕРЫВАНИЕ информирует прикладной-про- 

цесс о том, что лрикладная-ассоииация не может дальше поддержи­
ваться (например, из-за невозможности восстановления).

Услуга НП-Пс-ПРЕРЫВАНИЕ не имеет параметров.
13.1.5 Использование услуги НП-Пл-ПРЕРЫВАНИЕ
Услуга СЭНП НП-Пл-ПРЕРЫВАНИЕ отсутствует в режиме 

Х.410—1984.
13.2 П р е о б р а з о в а н и е  в С Э Н П  н о р м а л ь н о г о  р е ­

ж и м а
В этом подразделе определяется преобразование протокола пере-
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дачи (P i) п используемые услуги для прикладных-контекстов, содер­
жащих СЭНП нормального режима. Обеспечение этого прсобразо- 
ва,,ия обязательно для соответствия настоящему стандарту.

В 13.2.1 определяется преобразование услуг связка-АПС и развяз- 
ка-АПС в усл>ти СЭНП нормального режима НП-ОТКРЫТИЕ и 
НП-ЗАКРЫТИЕ. В 13.2.2 определяется преобразование услуг пере­
дача сообщения, передача-зонда и передача-отчета в услугу СЭНП 
НП-ПЕРЕДАЧА. В 13.2.3 описывается управление полномочиями с 
использованием услуг СЭНП НП-ЗАПРОС-ПОЛНОМОЧИЙ и НП- 
П РЕДОС.ТА ВЛЕН И Е-ПОЛНОМОЧИЙ. В 13.2.4 определяется ис­
пользование услуги СЭНП НП-Пс-ПРЕРЫВАНИЕ. В 13.2.5описано 
использование услуги СЭНП НП-Пс-ПРЕРЫВАНИЕ.

13.2.1 Преобразование в ИП-ОТКРЫТИЕ и НП-ЗАКРЫТИЕ
В этом подразделе определяется преобразование услуг связка- 

АПС и развязка-АПС в услуги СЭНП нормального режима НП-ОТ­
КРЫТИЕ и НП-ЗАКРЫТИЕ.

132.1.1 С в я з к а - А П С  в Н П - О Т К Р Ы Т И Е
Услуга связка-АПС преобразуется в услугу СЭНП НП-ОТКРЫ­

ТИЕ. Использование параметров услуги НП-ОТКРЫТИЕ рассмат­
ривается в следующих подразделах

13.2.1.1.1 Режим
Этот параметр должен обеспечиваться инициатором ассоциации 

в примитиве НП-ОТКРЫТИЕ запрос и должен иметь значение 
«нормальный режим».

13.2.1.1.2 Имя прикладного контекста
В примитиве НП-ОТКРЫТИЕ запрос инициатор ассоциации 

должен предложить прикладной-контскст персдача-спс, определен­
ный в настоящем стандарте.

13.2.1.1.3 Данные-пользователя
Преобразование операции-связки услуги связка-АПС в параметр 

данные-пользователя примитива НП-ОТКРЫТИЕ запрос определе­
но в ГОСТ Р ИСО/МЭК 9072-1.

13.2.1.1.4 Список определений контекста уровня представления
Инициатор ассоциации обеспечивает список определений кон­

текста уровня представления в примитиве НП-ОТКРЫТИЕ запрос.
Список определений контекста уровня представления содержит 

определение-контекста-уровня-представлсния для каждого абстракт- 
ного-сикгаксиса, входящего в прикладной-контскст. Определение 
контекста-уровня-представлсния содержит кдснтификатор-контекс-
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та-уровня-прсдстааления и имя-абстрактного-синтаксиса для СЭП. 
Поименованный абстраюный-сингаксис для СЭНП содержит аб- 
страктный-синтаксис для операции-связки.

В разделе 12 определяются абстрактные-синтаксисы, входящие в 
прикладной-контскст.

13.2.1.2 Р а з е  я з к а - А  П С  в Н П- З А К  Р Ы Т  И Е 
Развязка-АПС преобразуется в услугу СЭНП НП-ЗАКРЫТИЕ.
В нормальном режиме никаких параметров услуги НП-ЗАКРЫ­

ТИЕ нс используется.
13.2.2 Преобразование в НП-ПЕРЕДАЧА
Услуги передача-сообщения, передача-зонда и передача-отчета 

преобразуются в услугу СЭНП НП-ПЕРЕДАЧА.
Преобразование этих услуг в услугу НП-ПЕРЕДАЧА в нормаль­

ном режиме аналогично преобразованию в режиме Х.410—1984, 
определенному в 13.1.2.

13.2.3 Управление полномочиями
СЭПС должен овладеть полномочиями прежде, чем он сможет 

использовать услугу НП-ПЕРЕДАЧА для передачи сообщения, зонда 
или отчета.

Управление полномочиями в нормальном режиме аналогично 
управлению полномочиями в режиме Х.410—1984, определенному
в 13.1.3.

13.2.4 Использование услуги НП-Пс-ПРЕРЫВАНИЕ 
Прикладным процессом является пользователь услуги СЭНП

НП-Пс-ПРЕРЫВАНИЕ.
Услуга НП-Пс-ПРЕРЫВАНИЕ обеспечивает информирование 

прикладного-процесса о том, что прикладная ассоциация не может 
больше поддерживаться (например, из-за невозможности восстанов­
ления).

Услуга НП-Пс-ПРЕРЫВАНИЕ нс имеет параметров.
Заметим, что использование услуги НП-Пс-ПРЕРЫВАНИЕ в 

нормальном режиме аналогично использованию этой услуги в режи­
ме Х .410-1984.

13.2.5 Использование услуги НП-Пл-ПРЕРЫВАНИЕ 
Прикладным-процсссом является пользователь услуги СЭНП

НП-Пл-ПРЕРЫВАНИЕ.
Услуга НП-Пл-ПРЕРЫВАНИЕ позволяет прикладному-процесс у 

прервать прккладную-ассоциацию. Услуга НП-Пл-ПРЕРЫВАНИЕ 
может быть запрошена либо инициатором, либо ответчиком ассоциации.
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В нормальном режиме никакие параметры услуги НП-Пл-ПРЕ- 
РЫВАНИЕ не используются.

Заметим, что услута НП-Пл-ПРЕРЫВАНИЕ отсутствует в режиме 
Х.410—1984.

14 СООТВЕТСТВИЕ

РУ. претендующий на соответствие протоколу передачи СПС 
{PI). определенному в настоящем стандарте, должен соответствовать 
требованиям подразделов 14.1, 14.2 и 14.3.

14.1 Т р е б о в а н и е  к з а я в к е
Должно констатироваться следующее:
а) прикладныс-контексты, определенные в главе 3 настоящего 

стандарта, соответствие которым заявляется;
б) какой из режимов обеспечивается: монолог, двунаправлен­

ный-поочередный либо монолог и двунаправленный-поочередный 
диалоговый;

в) роль, которую может выполнять в ассоциации РУ. в качестве 
инициатора, ответчика либо того и другого.

В таблице 7 приведена классификация обеспечения прикладных- 
контекстов, требуемых для соответствия протоколу передачи СПС 
(Р1) для каждого типа АПС.

Т а б л и ц а  7 — Требовании к соответствию протоколу передачи СПС

Прикладной контекст Тип АПС

А В с
Протокол передачи СПС

Передача-спс О О О
11ротокал- передачи-спс Ф О О

Протокол-псрсдачи-спс- 19S4 Ф ф 0
Обозначения:

О — обязательно;

Ф — факультативно.
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14.2 С т а т и ч е с к и е  т р е б о в а н и я
ЛГ1С должен:
а) соответствовать определению абстра ктн ого -с и «такс к са прото­

кола передачи СПС <Р1), определенного в разделе 12 настоящего 
стандарта.

14.3 Д и н а м и ч е с к и е  т р е б о в а н и я
АПС должен:
а) соответствовать процедурам распределенных операции СПС, 

определенных в ИСО/МЭК 10021—4;
б) соответствовать преобразованию в услуги, определенные в 

разделе 13 настоящего стандарта, требуемого прикладными контекс­
тами, которые обеспечены типом АПС, для которого заявлено соот­
ветствие; обеспечение преобразования в услуги СЭНП в нормальном 
режиме обязательно для всех типов АПС, а в услуги СЭНП в режиме 
Х.410—1984 обязательно для АПС типа В и АПС типа С;

в) соответствие правилам взаимодействия с РУ, соответствую­
щим Рекомендации Х.411 (1984), определено в приложении В насто­
ящего стандарта, если заявлено соответствие АПС типа С;

г) соответствие использованию нижерасположенных услуг опре­
делено в 11.3 настоящего стандарта.
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П Р И Л О Ж Е Н И Е  А
(оъязатыькос)

СПРАВОЧНОЕ ОПРЕДЕЛЕНИЕ ОБЪЕКТНЫХ ИДЕНТИФИКАТОРОВ 
ПРОТОКОЛА СОС

В данном приложении для справочных целей определяются различные 
объектные идентификаторы, на которые даются ссылки в модулях АСН.1 
основного текста настоящего стандарта. Указанные объектные идентифика­
торы присвоены на рисунке АЛ.

Все объектные итентификаторы, которые присвоены в настоящем стан­
дарте, присваиваются в данном приложении. Однако данное приложение нс 
является определительным для всех присвоений. Другие определительные 
присвоения содержатся в модулях основного текста настоящего стандарта, в 
данном приложении даны ссылки на них.
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M H S F r o t o c o l O b j e c t l J c n l i f i e r e  ( j o i n t - i s o - c c i t t  m t t t  m o t i $ ( 6)  p r o t o c o l s # ) )  n j o d u l e s ( O )  o b j e c t -  
i d e n t i f i e r s # ) ) )

D E F I N I T I O N S  I M P U C I T  T A G S

BEGIN

-  -  Пролог
•  -  >>кспортирует «се 

I M P O R T S  •  •  н и ч е г о  -

-  -  Протонемы СОС
i d - m h s - p r o t o c o l s  O B J E C T  I D E N T I F I E R  |  j o i n t - i s o - c c i t t  m h i  m o U s (6)  p r o t o c o l s # ) ) )  •  -
n o t  d e f i n i t i v e

-  -  Кюссифицирует объектные идентификаторы 
i d - m o d  O B J E C T  I D E N T I F I E R  | x l - m l t s - p r o t o c o l ;  0)

i d - а с  O B J E C T  I D E N T I F I E R  ( i d - m h s - p r o t o c o l s  l |  

i d  i tv  O B J E C T  I D E N T I F I E R  ( i d - m t K - p r o t o c c t s  2)  

t d - a i t  O B J E C T  I D E N T I R E R ( i d  m b s - p r o t o c o l s  3)

- - моду ш
-  -  прикладные коютяссты
• - абстрактные синтаксисы
- - сервисны моменты приклад­

ною \ роем

-  -  Модули
M - m o d - o b j c c t - i d c n t i f t c B  O B J E C T  I D E N T I F I E R ( i d - m o d  0) 

t d - m o d  m u - a c c e s s - p r o t o c o l  O B J E C T  I D E N T I F I E R  : ; =  ( i d - m o d  1} 

i d - m o d  m s - a c o e s  p r o t o c o l  O B J E C T  I D E N T I F I E R  = -  | i d - m o d  2) 

K l - r a o d - n u s  t r a n i f c r  p n « o c o l  O B J E C T  I D E N T I F I E R  r -  ( i d - m o d  3)

-  •  Прикладные контексты

-  -  не еггредепеп&ткый
-  -  не опредештелысиц
- - нс <*феде.штельныи 
• ■ не q продоиапемный

-  -  Протокол доступа СПС
i d - a c - m t s - a c c e s s  O B J E C T  I D E N T I F I E R  ( к 1- а с  0|  

k l - a c - m t s - f o r c e d  д с с е »  O B J E C T  I D E N T I F I E R  ( i d - a c  I )  

i d - a c - m t s - r c I n N c - a c c e s s  O B J E C T  I D E N T I F I E R  ( i d - а с  2|  

u l - a c - m t s  f o r e e d - r e l i a b l c - a c c e s s  O B J E C T  I D E N T I F I E R  ( t d - a c  3)

Определение абстрактного синтаксиса объектных идентификаторов 
протоколов СОС

Рисунок АЛ, лист 1
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•  •  Протокол доступа ХС
id-ac-ms access OBJECT IDENTIFIER (id-ас 4) 
id-ac-ms-rcliablc-acccss OBJECT IDENTIFIER : •  (id-ac 5)

- - Протокаi передачи СПС
id-ac-mu-tninsfcr OBJECT IDENTIFIER ::= (,d-ac-6|

-  -  Абстрактные синтаксисы

id-as-acse OBJECT IDENTIFIER {joint-iso-catt association-control (2) abstract-
_______ syntax (1) opdiK (0) version l (1)|

id-«-mssc OBJECT IDENTIFIER ;:= |id-as I) 
id-as-mdse OBJECT IDENTIFIER ::■* (id-»s 2| 
id-as-mrte OBJECT IDENTIFIER <id-as S) 
id-as-masc OBJECT IDENTIFIER <id-as6) 
id-as-mtse OBJECT IDENTIFIER <id-as 7) 
sd-as-mK-itse OBJECT IDENIIMER (>d-as 8| 
xJ-as-пи OBJECT IDENTIFIER ( k I - x s  9| 
td-as-ms-me OBJECT IDENTIFIER |id-as 10) 
id-as-mts OBJECT IDENTIFIER : |id-as II)

-  -  Сервисные мементы прикладного уровня
id ase-mssc OBJECT IDENTIFIER ::= (sd-ase 0) 
idase-mtfce OBJECT IDENTIFIER (id-ase 1) 
id ase-nmc OBJECT IDENTIFIER ::= {id-ase 2) 
id-ase-masc OBJECT IDENTIFIER {id-ase 3| 
id-ase-mtsc OBJECT IDENTIFIER ::■» (jd-as* 4)

END - - оОъеетмыхИдсктификаторовПротохолаСОС 

Рисунок A .l, лист 2
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П Р И Л О Ж Е Н И Е  В  
(обязат ельное)

ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ С СИСТЕМАМИ 1984

В данном приложении определяются правила, которым должны подчи­
няться АПС, претендующие на соответствие АП С типа С настоящем) 
стандарту (далее — «системы 1988*), при взаимодействии с реализациями, 
соответствующими Рекомендации Х.411 (1984) (далее — «системы 1984.), 
иеполвзуюшими протокол передачи СПС (Р1).

В подразделе В.1 о тд ел яю тся  правила установления ассоциаций, кото­
рым должка подчиняться система 1988 при взаимодействии с системой 1984.

В подразделе В.2 определяются правила, которым должна подчиняться 
система 1988 при передаче ПБДП-СПС в систему 1984.

В подразделе В.З определяются правила, которым должна подчиняться 
система 1988 при передаче ПБДП-СПС- из системы 1984.

П р и м е ч а н и е  -  Поскольку Рекомендация Х.411 (I9S4) определяет «мимо- 
действия на границе РАУ, то правила взаимодействия, приводимые в данном прило­
жении, применимы только на этой границе.

К универсальному классу типов АСН. 1 добавлены дополнительные типы 
относительно определенных » Рекомендации Х.409 (1984). Следовательно 
спецификации действительной замены ятя типа ЛЮБОЙ расширены Заме­
тим, что системы 1984 могут оказаться неспособными обработать расширен­
ные универсальные типы. Однако такие поля, предназначенные для систем 
1984, должны быть ограничены универсальными типами, определенными в 
Рекомендации Х.409 (1984).

Правила базового кодирования АСН.1 обеспечивают бодсс высокую 
гибкость, чем Рекомендация Х.409 (1984) для больших форматов октетов 
длины. Первые позволяют использовать бодсс длинные октеты, чем мини­
мально необходимо, тогда как указанная Рекомендация не обеспечивает 
этого. Следовательно при взаимодействии с системой 1984 необходимо 
соблюдать эти ограничения и использовать меньшее возможное число окте­
тов при отсутствии ведущего октета в значении 0.

В.1 Установление ассоциация
В этом подразделе определяются ограничения, которые должна выпол­

нять система 1988 относительно связки-АПС при установлении ассоциации 
с системой 1984. Относительно развязки-АПС ограничений нет.

Протокол-передачи-спс-1984, определенный в разделе 12 настоящего 
стандарта, должен использоваться для совместимости с системой 1984.

В.1.1 У д о с т о в е р е н и я  л и ч н о с т и  и к и ц и а т о р а / о т в е т ч и к а
На эти элементы нс налагается ограничений, поскольку в Рекомендации
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Х.4! 1 (1984) определено, что каждый из соответст вующих элементов должен 
иметь тип ЛЮБОЙ- Заметим, однако, что система 1984 будет ограниченно 
использовать эти элементы при взаимодействии с системами 1988, как 
изложено выше.

B.I.2 К о н т е к с т - з а ш и т ы
Этот факультативный элемент не должен генерироваться системой 1988 

при взаимодействии с системой 1984. Заметим, что система 1984 нс может 
вырабатывать этот элемент.

В. 1.3 О ш и б к а - с в я з к и
Значение неприемлемый-контекст-за шиты ошибки связки нс должно ге­

нерироваться системой 1988.
В.2 Правила передачи в системы 1984
В этом подразделе определяются правила взаимодействия, которые долж­

на выполнять система 1988 при передаче Г1БДП-СПС системе 1984. Передача 
ПБДП-СПС системой, соответствующей ГОСТ Р ИСО/МЭК 10021—4, в 
систему, соответствующую Рекомендации Х.411 (1984), называется сниже­
нием- Эти правила выражаются в понятиях действий, которые должна 
выполнять система 1988 нал каждым протокольным элсмсшом протокола 
передачи СПС (Р1).

Если предполагается, что ни одно из правил нс вызовет безуспешности 
снижения, то заданные ПБДП-СПС должны быть снижены в соответствии 
с применимыми правилами до их передачи в систему 1984.

Если одно или несколько правил могут привести к безуспешности 
снижения, то ЛЛС будет выполнять тс же действия, тго и в случае безус­
пешности передачи (см. раздел 14 ИСО/МЭК 10021—4).

П р и м е ч а н и е  — Возможна» или фактическая потеря информации, обу­
словленная применением этих правил, может повлиять иа стратегию маршрутизации 
ДПС.

В остальной части этого подраздела определяются правила дня каждого 
протокольного элемента. Особо нс оговоренные протокольные элементы 
должны передаваться в неизменном виде. Если не указано обратное, то 
специфицированные правила применимы к любым ПБДП-СПС, которые 
имеются в Протокольных элементах.

В.2.1 Р а с ш и р е н и я
При наличии каких-либо элементов расширения, выполняемого по прин­

ципу на-сообщеиис, и при условии, что ни одно из полей-расширения не 
помечено как критичиое-при-передаче или крипиное-прм-доставке, эти эле­
менты расширения удаляют.

При наличии каких-либо элементов расширения, выполняемого по прин­
ципу на-сообшенис, и если ни одно из полей-расширения не помечено как 
критнчное-при-передаче или критнчное-прм-доставке, снижение будет безус­
пешным.

Эти правила должны применяться до применения любого из правил, 
описанных в следующих подразделах.
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В.2.2 П о р с г и о н а л ь н а я  д в у с т о р о н н я я  и н ф о р м а ц и я
Если в элементе порегиональной-двусторонней-икформации имеется иден­

тификатор-частного-региона, то этот элемент порепгональиой-двусторонней -
информации должен быть удален.

В противном случае порепюнальмая-двустороиная-информяиня должна 
оставаться неизменной.

В.2.3 Т р а с с о в а *-и  и ф  о р м а и И я /с  у б ъ е к т и а я - п р о м е -  
ж у т о ч и а я-т р а с с о в а я-и и ф о р м а ц и я

При наличии в любом элементе-трассовой-информации или элемекге- 
субьектной - промежуточной -трассояой - и н формации элемента другое-действия
этот элемент должен быть удален.

В противном случае трассовая-ннформация или субъектная-промежуточ­
ная-трассовая-и «формация должна остаться неизменной.

В,2.4 И м я-о т  п р а в и т е л я/и м я-a д  р е с а т a-о т ч с т а
Если имя-отправителя на конверте - передач и -сообщен ия или на конвергге- 

передачи-зонда либо имя-адресата-отчета на конверте-передачи-отчетв нс 
могут быть снижены в соответствии с правилами для нмени-ОП (см. В.2.7), 
снижение будет безуспешным.

В противном случае этот элемент должен остаться неизменным.
В.2.5 П о л я  н а - п о л у ч а т с л я  п е р е д а ч и - с о о б щ е н и я  и л и  

- з о н д а
Если имя-подучатсяа а полях-ма-получятеля коиверш-передачи-сообшенкя

или к он вертя-передачи-юнда нс могут быть снижены в соответствии с пра­
вилами. заданными для именн-ОП (см. В.2.7), либо при наличии какого-либо 
поля-рясширения-иа-получатсля, помеченного как критнчиое-нри-передяче 
или критнчное-при-доставке, то:

а) cam  соответствующий элемент ответственность имеет значение ответ­
ственный, снижение будет безуспешным;

б) если соогветсгвуюший элемент ответственность имеет значение нс-от- 
ветственкый, этот элемент для данного получателя должен обнаруживаться в 
полях-ва-получателя.

П р и м е ч а н и е  — Правила снижения предполагают, что элемент рас­
крытие-получателей не является критичным-при-передаче и критичным-при 
доставке.

В.2.6 П о л  Я - l l  а-п о л у ч а т е л я  п е р е д а ч  и-о т  ч е т а
Если имя-фактнческого-получателя или имя-назначенного-получателя в 

полях-на-получателя еодержямого-передячм-отчета нс может быть снижено в 
соответствии с правилами, установленными для имени-ОП (см. В.2.7), то 
соответствующий элемент полей-ва-получателя должен быть аннулирован. 
Если все элементы полей-на-получателя аннулируются подобным образом, 
снижение будет безуспешным.

В.2.7 И м я -0  П
Имя-ОП должно снижаться путем удаления справочно го-имени (при его 

наличии) и снижения адреса-ОП (см. В.2.8).
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В.2.8 А д р е с-О П
Если адрес-ОП содержит какие-либо атрибуты, закодированные как 

тслетсксныс строки и как распечатываемые строки, то тслстскс1гыс строки
следует удалить.

Если адрес-ОП является цифровым-адресом-ОП или термнняльныч-адре- 
еоч-ОП. содержащим кчя-частного-репгокя, то такой адрес* ОП нс может 
быть снижен.

Если адрсс-ОП является тсрмннальным-адрссом-ОП, который содержит:
а) имя-страны, ичя-админнстратмвного-репюна, адрес-сети и, факульта­

тивно, региоиальные-атрибуты и. ничего другого, то этот адрес-ОП должен 
остаться неизменным;

б) адрес-сети, факультативно, терчниальный-ндентифнкагор и ничего 
другого, то этот адрес-ОП должен остаться неизменным;

в) комбинацию атрибутов, отличную от перечисленных выше, то все эти 
атрибуты, кроме адреса-сети и терминального-идентификатор» (при их нали­
чии), должны быть удалены.

Если адрес-ОП содержит какие-либо атрибуты, закодированные в виде 
телетекстах строк, а соответствующие распечатываемые строки отсутствуют, 
то такой адрес-ОП нс может быть снижен.

Если после применения указанных выше правил адрес-ОП все cute 
содержит какие-либо атрибуты-расширения, то такой адрес-ОП нс может 
быть снижен.

В.2.9 Т  и н ы-к о д и р о в а н н о  й-и н ф о р м а ц и и
Базовые типы-кодироадиной-имформацни. указанные объектными иденти­

фикаторами, должны быть преобразованы в соответствующий бит в базовых- 
типах-кодированной-информации, а объектные идагтификаторы должны б 1ТТЬ 
удалены.

Другие тилы-кодиромнной-информацни, указанные объектными иденти­
фикаторами, должны быть 1греобраэованы в неопределенный бит в базовых- 
тнпах-кодировакной-икформации, а объектные идентификаторы должны быть
удалены.

Любые нг-базовые-параметры, кроме параметров типов факс-4-класс-1 и 
смешанный-режим, нс должны изменяться. Параметры для типов факс-4* 
класс- 1  и смешакный-режнм могут преобразовываться в соответствии с 
правилами, приведенными в Рекомендациях Т.73 (1984), Т.400, Т. 501 и Т.503; 
если оно невозможно, сшгжение будет безуспешным.

Несмотря на указанные выше правила, типы-коднровамиой-инфорчацин о 
содержимом-передачи-отчета должны быть удалены.

В.2.10 Т  и п-с о д е р ж и м о г о  и с о д е р ж и м о е
Если тип-содержимого в сообщении или зонде указан целым числом, он 

должен остаться неизменным. Содержимое сообщения также должно остать­
ся неизменным.

Если тип-содержимого в сообщении указан объектным идентификатором, 
он должен быть преобразован в целое число внешнее вместо объектного 
идентификатора. Объектный идентификатор и содержимое должны быть
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объединены в значение типа ВНЕШНИЙ, и это значение должно быть 
содержимым нового содержимого. Объектный идентификатор должен быть 
прямым-указателем типа ВНЕШНИЙ, а содержимое СТРОКИ ОКТЕТОВ 
содержимого должно быть его выровненным-по-октетам кодом. Кодирова­
ние СТРОКИ ОКТЕТОВ содержимого должно соответствовать базовым 
правилам кодирования ACH.I.

Если тип-содержимого зонда указан объектным идентификатором, сни­
жение будет безуспешным.

Тип-содержимого отчета должен удаляться. Возвращенное-содержимое 
ДОЛЖНО оставаться неизменным.

В.З Правила приема из систем 1984
В этом подразделе определяются правила взаимодействия, которые долж­

на соблюдать система 1988 при приеме ПБДП-СПС из системы 1984.
Для многих элементов протокола передачи СПС (Р!) определены огра­

ничения на размеры. При условии соблюдения этих ограничений системой 
1984 правильно закодированные ПБДП-СПС, полученные из системы 1984, 
также будут соответствовать прото казу передачи СПС (PI) 1988. Следова­
тельно система 1988 не требует никаких особых действий.

В.4 Нерегулярности службы
Использование переадресации и списка распределения в существующих 

региональных границах 1988/1984 может привести к некоторым нерегуляр­
ностям, которые перечислены ниже:

— получатели могут оказаться нс в состоянии уведомить о получении 
ими сообщения по причине расширения СР или переадресации,

— при пересечении сообщением региона 1984 1грсдыстория расширения 
и предыстория переадресации теряются. Э го  может привести к преждевре­
менному обнаружению шага маршрутизации и к безуспешному результату 
переадресации или расширения. Заметим, что с этой проблемой может 
столкнуться только СР с совместимым адресом О/П 1984;

— АЛ С 1984 могут выдавать уведомления отправителю сообщения вмес­
то их переадресации обратно по маршруту расширения СР;

— системы 1984 могут обнаружить новые отличные значения целочис­
ленных протокольных элементов, которые им неизвестны.
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П Р И Л О Ж Е Н И Е  С
(справочно*')

РАЗЛИЧИЯ МЕЖДУ ПРОТОКОЛАМИ СОС 1984 И 1988

В данном приложении определены различия между протоколом доступа 
С.ПС (РЗ) и протоколом передачи СПС (Р1), определенными в настоящем 
стандарте, и протоколами РЗ и PI. определенными в Рекомендации Х.411 
(1984). Различия в изложении протоколов здесь не рассматриваются.

Различия определены в понятиях добавлений или других изменений 
протокольных элементов, имеющихся в РЗ и PI и определенных в Рекомен­
дации Х.411 (1984). Эти различия более точно указаны в определениях 
абстрактного синтаксиса в ИСО/МЭК 10021-4.

В подразделе С.1 определены различия в протоколе доступа СПС (РЗ). В 
— ле С.2 определены дополнительные различия в протоколе передачи

С.1 Различия в протоколе доступа СПС (РЗ)
В этом подразделе определены различия между протоколом доступа СПС 

(РЗ). определенным в настоящем стандарте, и протоколом РЗ, определенным 
в Рекомендации Х.411 (1984).

С. 1.1 О г р а н и ч е н и я  н а  р а з м е р ы
Ограничения на предельные значения длины типов строк, число элемен­

тов » типах НАБОР или ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОСТЬ и диапазон значений 
типа ЦЕЛОЕ наложены на все параметры, определенные в Рекомендации 
Х.411 (1984), за исключением содержимого сообщения.

Н р и м е ч а и и  с — Действительные значения ограничений не являются обя­
зательной частью ИСО/МЭК 10021-4.

С. 1.2 И з м е н е н и я  ф у н д а м е н т а л ь н ы х  т и п о в
Параметры ичя-ОП, тип-содержимого, типы-кодированиой-ннформяцни и 

содержимое, которые имеют место в различных местах аргументов и резуль­
татов операций, расширены в соответствии с изложенным ниже.

С. 1.2.1 И м я -О П
В имя-ОП добавлены два новых факультативных параметра.
Первый из них — это набор атрибугов-расшарения, который обеспечивает 

средства использования тслстсксного набора знаков, а также стандарт их- и 
регнональных-атрнбугов, определяющий потговый-адрсс-ОП для физической 
доставки, а также терминальный-адрес из расширен кого-сетевого-адреса.

Вторым является справочное-имя, определенное в ИСО/МЭК 9594-2.
При наличии только стяндяргаых-, региональных- или расшвревных-ат- 

рибутов ичя-ОП содержит алрес-ОП. В противном случае имеет место также 
справочыое-имя. При наличии одного только справочяого-нмекм может ока-
50



ГОСТ Р ИСО/МЭК 10021-6-97

заться необходимым преобразовать справочное-имя в адрес-ОП (например, 
путем использования справочника).

С. 1.2.2 Тип-содерж имого
Добавлена факультативная возможность идентификации типа-содержи- 

мого объектным идентификатором вместо целого числа. Это белее предпо­
чтительный метол идентификации нового типа-содсржимого, и присвоение 
нового целочисленного значения нежелательно. Для выбора целого чиста 
определены три новых значения: неопределенное, внешнее и межперсональ- 
иые-сообщения-1988.

С. 1.2.3 Т ипы -кодированнай-инф орм ации
Добавлена факультативная возможность, определяющая набор внешних 

типов-кодироваиной-информации. Все новые типы-кодироваиной-ниформацин
добавлены в виде неопределенного объекта.

Определение не-базовых-параметров для типов факс-4-кдасс-1 и смешан­
ный режим изменено в том, что ранее приведенное в Рекомендации Т.73 
(1984) определение -заменено на определение, приведенное в Рекомендациях 
Т.400, Т.501 и Т. 503, и втом, что в нем теперь используется явное тегирование 
вместо неявного,

С  1.2.4 Содерж имое
Для содержимого сообщения сохранен тип СТРОКА ОКТЕТОВ. Если 

тип-содержимого идентифицируется целочисленным значением внешнее, то 
такое содержимое называется внешним-содержимым. Значением СТРОКИ 
ОКТЕТОВ для внешнего-содержимого должен быть кол ВНЕШНЕЕ АСН.1.

С.1.3 Р а с ш и р е н и я
Большая часть расширений абстрактных услуг СПС, определенных в 

ИСО/МЭК 10021—4, в протоколе сопровождается добавлением отдельного 
нового параметра расширения на конвертах и в результатах операций. Если 
никаких расширений нс требуется, этот параметр отсутствует. Он может 
иметь место:

— в концерте-предоставления-сообщения по принципу на-сообщение и 
на-получалгеля;

— в результате-предоставления-сообщения;
— в конверте-предоставления-зонда но принципу на-эонд и на-получателя;
— в результате-доставка-зонда;
— в результате-доставки-еообщения и
— в конверте-доставки-отчета но принципу на-отчет и на-получателя.
С. 1.4 С в я з к а
В Рекомендации Х.411 (1984) обмен удостоверениями личности типа 

ЛЮБОЙ выполняется с использованием аргумента и результата операции 
связки. Тип ЛЮБОЙ ограничен в настоящем стандарте с целью выбора 
простых-удосговерений-личвоста (строка МК5 или СТРОКА ОКТЕТОВ) или 
етрошх-удостовереиий-личиости, основанных на криптографических методах.

В аргумстгг добавлен фазеультативный параметр с целью спецификации 
контекста-защиты. Добавлены новые виды ошибок для указания неприемле­
мого - контекста-заиигты.
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С. 1.5 П р е д о с т а в л е н и е м  о о б щ е н и я
Параметры нсходдые-тмпы-кодироааняой-информацнн и явное-преобразо- 

ванне в конверте-предостаыеиие-сообщення переведены в статус факульта­
тивных.

Добавлены две новых ошибки: несовместимый-запрос и ошибка-зашиты
С. 1.6 П р е л  о с т а в л с н и с-з о н д а
Аналогично нредосгавлению-сообщения. см. С. 1.5.
С. 1.7 А к и у л и р о в а н и е-з а я  с р ж а к и о й-д о  с т а в к и
Эта операция, возможно, останется без изменений, за исключением 

ограничений на размеры, описанных в С. 1.1, и удаления ошибок передачи 
сообщения (относительно операции отхлонение-аннулироваиия-эадержаи- 
ной-лоетавки).

С.1.8 У п р з  в л с н и е-п р с л о с т а в л с н и с м
К этому аргументу добавлен факультативный параметр допустммый-кон- 

текст-защиты.
К результату добавлен факультативный параметр ожидающие-типы-содер­

жимого для определения типов-содержимого любых ожидающих сообщений, 
удерживаемых из-за преобладающих функций управления. К параметру 
результата ожидающие-сообщения добавлен указатель другие-метки-защиты.

Добавлена ошибка: ошибки-завалы.
С. 1.9 Д о с т а в к а - с о о б щ е н и я
Параметры исходиме-тяпы-кодироваинов-ииформации и указатели-до­

ставки в конверте-доставки-сообщения переведены в статус факультативных 
и к ним добавлен факультативный параметр ндоггифакатор-содержммого.

Эта операция сделана подтверждаемой путем добавления раздела РЕ­
ЗУЛЬТАТ, который содержит два факультативных параметра защиты: серти­
фикат-получателя и подтвержден не-доставки.

Добавлена одна новая ошибка: ошибка-защиты.
С. 1.10 Д  о с т а в к a -о т ч с т  а
В конверте-доставка-отчета добавлено 2 новых факультативных парамет­

ра: тип-содержимого и исходные-типы-коднровякной-информации исходного 
сообщения.

Определено 5 новых кодов-причины-недоставки и 35 новых кодов-диагнос­
тики-недоставки.

Добавлено 5 новых значений параметра тнп-по.тьэомтеля-СПС: хранили­
ще-сообщений, список-распределения, модуль-доступя-физической-доставки, 
физичсскин-получатель и прочие.

Операция сделана подтверждаемой путем добавления раздела РЕЗУЛЬ­
ТАТ (где нс передаются никакие параметры).

Добавлена новая ошибка, ошибка-защиты.
С. 1.11 У п р а в л е н и е - з а щ и т о й
К аргументу добавлено 2 новых факультативных параметра управления: 

допусти мыс-типы-завипы И допустимый-контекет- защиты.
К результату добавлен факультативный параметр ожядакицие-типы-содер- 

жимого.
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Добавлены 2 новые ошибки: рстмстрация-карушения-управления и ошво-
КЙ-3*Ш>ПЫ.

С. 1.12 Р е г и с т р а ц и я
К аргументу добавлены 2 новых параметра: типы-доетявляемого-содержи­

мого и метки-и-переадресация.
Теги на параметры ограничение, лопустимые-оперйции и допустимая-мак- 

симйльиая-дання-еодержичого )-праяления-доставкой-по-умаячанию измене­
ны. Добавлен параметр допустимые-типы-содержимого.

С .1.13 И з м е н е н и е - у д о с т о в е р е н и й  л и ч н о с т и
Эти возможные типы, обеспечиваемые для удостоверений личности в 

данной операции, ограничены, как описано в C.I.4. Взаимоотношения 
между типами, обеспечиваемыми для прежних-удостоверений-личности и 
ноаых-удостоверекнй-личности, также ограничены (одним и тем же типом).

С.2 Различия в протоколах передачи СГ1С (Р1)
В этом подразделе определены различия между протоколом передачи 

СПС (Р1), определенным в настоящем стандарте, и протоколом Р1, опреде­
ленным в Рекомендации X 411 (1984).

Перечисленные ниже изменения протокола передачи СПС (PI) тс же, 
■по и определенные для протокола достуш СПС (РЗ): ограничения размер (см. 
С.1.1), изменения фуцдамстдлы1ых типов (см. С  1.2) и связки (см. С. 1.4).

В следующих подразделах подробно рассмотрены другие изменения 
протокола передачи СПС (Р1).

С.2.1 П о л я р а с ш и р е н и я
•Новый параметр расширения используется для включения большинства 

расширений абстрактных-услуг в протокол передачи СПС (PI) (см. С. 1.3). 
Этот параметр отсутствует, если расширения нс требуются. Он может иметь 
место:

— в конверте-передачи-сообщения по принципу на-сообшенне или на-
получателя;

— в конверте-передачи-зонда по принципу на-зонд или на-получателя;
— в конверте-передачи-еггчгта;
— В содержямом-передачи-опета но принципу на-отчет или на-получа* 

теля.
С.2.2 Д р у г и е  о т л и ч и я
Добавлены 2 факультативных параметра к полям передачи на-отчет 

конверта-передачи-отчета: асходные-тнпы-коднрованной-ннформжцнк и тип- 
содсржямого.

Добавлен факультативный кдекгнфи кагор-частного-регион* к параметру 
порепгон*.тьная-дяусторонняя-нвформация конвертов-передачи-сообщення и 
•зонда. Эго создаст возможность передавать порегногидьную-двустороннюю- 
кмформацню как в РУЧП, так и в РАУ.

К элементам грассоваа-анформация добавлен факультативный параметр 
друпге-деЯетмя. Этот новый параметр содержит 2 указателя: переадресовано 
для информирования о том, что сообщение было переадресовано РУ; рас­
ширено для информирования о том, что РУ расширил список распределения.
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ПРИЛОЖЕНИЕ D
(справочное)

РАЗЛИЧИЯ МЕЖДУ ТЕКСТОМ РЕКОМЕНДАЦИИ Х.419 МККТТ И 
НАСТОЯЩИМ СТАНДАРТОМ

Н данном приложении определяются технические различия между текс­
том Рекомендации Х.419 МККТТ и настоящим стандартом.

К этим различиям относятся следующие:
1) В Рекомендации Х.419 МККТТ содержатся обязательные требования 

к соответствию для обеспечения взаимодействия с реализациями Рекомен­
дации X.4I1 (1984) МККТТ, использующими протокол передачи СПС (PJ). 
В настоящем стандарте возможность взаимодействия с системами 1984 не 
требуется для АПС типа А и АПС типа В, но обязательна для АПС типа С.

2) В Рекомендации Х.419 МККТТ обеспечение преобразования прото­
кола передачи СПС (PI) ьСЭНП режима X.410—1984 является обязательным 
требованием соответствия, а обеспечение преобразования в СЭНП нормаль­
ного режима -  факультативным. В настоящем стандарте обеспечение пре­
образования в СЭНП нормального режима является обязательным, а 
обеспечение преобразования в СЭНП режима Х.410—1984 нс требуется для 
АПС типа А, но обязательно для АПС типа В и АПС типа С.

П р и м е ч а н и е  — Взаимодействие между реализациями обебшеио в таблице 6 
настоящею стандарта

3) В Рекомендации Х.419 МККТТ содержатся требования по обеспече­
нию услуг нижерасположснных уровней. В настоящем стандарте эти требо­
вания отсутствуют.

УДК 681.324:006.354 ОКС 35.240.20 П85 ОКСТУ 4002

Ключевые слова: обработка данных; обмен информацией; взаи­
мосвязь сетей; взаимосвязь открытых сетей; передача данных; пере­
дача текста, сообщения, определения
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